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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon xamjamiyatining
globallashuvi xorijiy tillarni muloqot vositasi sifatida o‘rganish, professional bilimlarni
o‘zlashtirish, shaxsning lingvistik tafakkuri bilan bir gatorda madaniyatlararo sezgirlik,
kontekstga mos til tanlay olish, kodlararo almashinuv (code-switching) ko‘nikmalarini
rivojlantirishga bo‘lgan ehtiyojini yanada kuchaytirmogda. Ushbu masala zamonaviy
dunyoda jahon tillaridan biri sifatida ¢’tirof etilayotgan ingliz tilini o‘rgatish va o‘qitish
nuqtayi nazaridan ahamiyati yugoridir. UNESCO, OECD, CEFR (Common European
Framework of Reference for Languages) va boshqga xalqaro tashkilotlar ta’lim jarayonida
kreativ fikrlashni rivojlantirishni ustuvor yo‘nalishlardan biri sifatida e’tirof etmoqdal.
Xususan, CEFR 2020 yildagi yangilangan talginida “mediation”, “plurilingual
competence” va “creative language” kabi kompetensiyalar alohida e’tiborga olingan. Bu
esatil o‘rganish jarayonini endilikda oddiy kommunikativ faoliyat bilan cheklamay, balki
ijjodiylikni rag‘batlantiruvchi integrativ yondashuvlar orqali tashkil etishni taqozo etadi.

Rivojlangan davlatlar: AQSH, Xitoy Xalg Respublikasi, Buyuk Britaniya,
Rossiya Federatsiyasi, Janubiy Koreya va boshqa mamlakatlarda ta’lim tizimining turli
bosqichlarida kreativ, kommunikativ, ekologik, kasbiy va madaniy kompetensiyalarni
rivojlantirishga yo‘naltirilgan ilmiy tadgiqotlar olib borilmogda. Bu esa global migyosda
ragamli transformatsiya va mehnat bozoridagi innovatsion talablar asosida ta’lim sifatini
oshirish, zamonaviy mutaxassisdan fagat kasbiy bilim emas, balki muammoli vaziyatlarni
kreativ hal etish, madaniyatlararo mulogotda samarali ishtirok etish layogatini namoyish
etishni talab gilmogda. Ingliz tilini tasviriy san’at va haykaltaroshlik yo‘nalishida tahsil
olayotgan talabalarga o‘gitish jarayonida kreativ kompetensiyalarni rivojlantirish
masalasi alohida ilmiy-pedagogik e¢’tiborni talab etadi. Bu kompetensiyalar nafaqat
ularning kasbiy rivojiga, balki xalgaro migyosda o°‘z sohasida samarali faoliyat
yuritishiga xizmat qgiladi.

Respublikamizda so‘nggi vyillarda xorijiy tillarni o‘qgitish bo‘yicha olib
borilayotgan izchil siyosat, plyuralizm va xalgaro hamkorlik strategiyasining amaliy
ifodasi sifatida ta’lim tizimida ikki va undan ortiq xorijiy tilni chuqur o‘rganishga oid
multilingval bilimdonlikka gat’iy talablar belgilamoqda. “Mamlakatimizda xorijiy tillarni
o‘rgatish bo‘yicha kelajak uchun mustahkam poydevor bo‘ladigan yangi tizimni yo‘lga
go‘yish vagqti-soati keldi. Biz raqobatdosh davlat qurishni o‘z oldimizga maqgsad qilib
qo‘ygan ekanmiz, bundan buyon maktab, litsey, kollej va oliy o‘quv yurti bitiruvchilari
kamida 2 ta chet tilini mukammal bilishlari shart™.  Shu nuqtayi nazardan, ingliz tilini
har bir sohadagi bo‘lajak mutaxassislarga, jumladan, mazkur tadgiqot ishi obyekti
bo‘lgan bo‘lajak rassom, xaykaltaroshlarga samarali o‘rgatish va o‘gitishning zamonaviy
metodikasini ishlab chigish va uni amaliyotga tadbiq etish, uni kreativ yondashuv asosida
takomillashtirish, bu boradagi xorijiy tajribalarni o‘rganish, chet tillarini puxta
o‘zlashtirgan turli soha mutaxassislarini tayyorlash muhim ahamiyat kasb etadi.

1IN FOCUS Universities and Agenda 2030: Engaging with the SDGs / IAU 2019 CONFERENCE / Transforming Higher
Education for the Future. Vol24 Nel * JAU HORIZONS. https://iau-aiu.net/IMG/pdf/iau_horizons_
vol.24.1 _en_light_.pdf

2 Prezident Shavkat Mirziyoyev raisligida 2021 yil 6-may kuni chet tillarini o‘qitish tizimini takomillashtirish chora-
tadbirlari yuzasidan videoselektor yig‘ilishidagi nutqidan.
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O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2022 yil 28 yanvardagi PF-60-son
“2022-2026 vyillarga mo‘ljallangan yangi O<zbekistonning taraqgiyot strategiyasi
to‘g‘risida” Farmoni, 2012-yil 10-dekabrdagi “Chet tillarini o‘qitish tizimini yanada
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi PQ-1875-son, 2017-yil 20-apreldagi
«Oliy ta’lim tizimini yanada rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi PQ-2909-son
garori, 2018-yil 5-iyundagi PQ-3775-son “Oliy ta’lim muassasalarida ta’lim sifatini
oshirish va ularning mamlakatda amalga oshirilayotgan keng gamrovli islohotlarda faol
ishtirokini ta’minlash bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi qarori, 2017-yil
11-avgustdagi VMQ-610-son “Ta’lim muassasalarida chet tillarni o‘qitishning sifatini
yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi garori, O‘zbekiston Respublikasi
Prezidentining 2021-yil 19-maydagi PQ-5117-son, “O‘zbekiston Respublikasida xorijiy
tillarni o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini sifat jihatidan yangi bosqichga olib chiqish
chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi hamda mazkur faoliyatga tegishli boshqga me’yoriy-
huquqgiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishda ushbu dissertatsiya
muayyan darajada xizmat giladi.

Tadqiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasining ilmiy-
tadqiqgot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya tadqiqoti respublika fan va
texnologiyalar rivojlanishining 1.“Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni
1jtimoiy, huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy - ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion
g‘oyalar tizimini rivojlantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor yo‘nalishi
bo‘yicha bajarilgan.

Muammoni o‘rganilganlik darajasi. Xorijiy tilni o‘qitishda kasbiy va metodik
tayyorgarlik sifatini rivojlantirish, Kreativ va universal kompetensiyalarni rivojlantirish
muammolari bo‘yicha N.M.Ahmedova, J.J.Jalolov, Sh.A.Atadjanova, G.T.Maxkamova,
Z.Sh.Yariyeva, D.Usarova, A.A.Musayeva, D.T.Pardayeva, M.M.G‘ofurov,
D.X.Yusupova, D.Ruzmetova, [I.B.Utayeva, M.U.Xolmatova, S.A.Tursunov,
D.Saydazimova, D.Abdullayeva, F.Negovalar tadgiqot ishlari olib borishgan.

Mustaqil davlatlar hamdo‘stligi mamlakatlari olimlaridan ta’limda kreativ
kompetensiya muammolari bo‘yicha I.A.Sharshov, T.V.Gretskaya, A.V.Xutorskoy,
L.V.Vygotskiy, A.N.Leontyev, A.Tixonov, S.A.Vodyaxa, O.N.Kishko,
O.N.Ovsyannikova, N.D.Galskova, E.V.Levicheva, A.V.Galkina, G.A.Xalyushova,
T.V.Tyuleneva chet tilini o‘gitishda faoliyatga asoslangan yondashuv masalalari bo‘yicha
V.I.Andreev, A.G.Asmolov, N.V.Kuzminalar tadgigot ishlari olib borishgan.

Xorijda o‘rganilayotgan muammoning ayrim aspektlari bo‘yicha K.Boudreault,
J.Drakos, K.Robinson, J.P.Guilford, D.Simpson, E.P.Torrance, J.R.Sternberg, R.Carter,
T.Lubart, J.Harmer, G.Ellis, D.Brown, M. Nunan, T.Hutchinson, A.Waters tadgiqot
ishlari tadqgiq gilingan.

Tadqiqot mavzusining dissertatsiya bajarilgan ta’lim muassasasining ilmiy-
tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya tadgiqoti O‘zbekiston milliy
pedagogika wuniversiteti ilmiy tadqgiqot rejasining “Pedagogik yo‘nalishlar va
mutaxassisliklar bo‘yicha ilg‘or pedagogika texnologiyalarini joriy etish, pedagog
kadrlarni sifatli tayyorlash, gayta tayyorlash va ularning malakasini oshirish, elektron-
ta’lim resurslarini yaratish va takomillashtirish, o‘quv jarayoniga zamonaviy pedagogika,



multimedia va axborot-kommunikatsiya texnologiyalarini joriy etish” nomli ustuvor
yo‘nalish doirasida bajarilgan (2020-2024 yy.).

Tadgigotning magsadi oliy ta’lim muassasalari talabalarining kreativ

kompetensiyani rivojlantirish metodikasini takomillashtirishdan iborat.

Tadqgigotning vazifalari:

Oliy ta’lim muassasalari  talabalarining  kreativ  kompetensiyasini
rivojlantirishning didaktik imkoniyatlarini aniglashtirish;

oliy ta’lim muassasalari  talabalarining  kreativ.  kompetensiyasini
rivojlantirishning didaktik modelini takomillashtirish;

talabalarda kreativ kompetensiyani rivojlantirish metodikasini takomillashtirish;

talabalarda kreativ kompetensiyaning rivojlanganlik darajalarini aniglashda sifat
ko‘rsatkichlari va ijodiy baholash mezonlarini ishlab chigish va samaradorligini
aniglashtirish.

Tadgiqotning obyekti oliy ta‘lim muassasalari talabalarining kreativ
kompetensiyalarini  rivojlantirish  jarayoni bo‘lib, pedagogik tajriba-sinovda
O‘zbekiston milliy pedagogika universiteti, Buxoro davlat pedagogika instituti,
Qo‘gon davlat pedagogika universiteti 60110900 - Tasviriy san’at va muhandislik
grafikasi yo‘nalishi talabalarida ingliz tilini o°qitish jarayonida 456 nafar respondentlar
ishtirok etdi.

Tadgiqotning predmeti oliy ta‘lim muassasalari talabalarining Kkreativ
kompetensiyasini rivojlantirishning mazmun, metod, shakl va vositalari tashkil etadi.

Tadgigotning usullari: Tadqiqot jarayonida adekvat holatda o‘rganishni
ta’minlashga qaratilgan nazariy (tahliliy, tasnifiy), diagnostik (kuzatish, anketa
so‘rovlari, nazorat), prognostik (umumlashtirish, baholash), pedagogik eksperiment va
matematik (ma’lumotlarga statistik ishlov berish, natijalarni grafik tasvirlash va
boshqgalar), didaktik materiallar, miniatyura, chizmalar, ijodiy ishlar metodlaridan
foydalanilgan.

Tadgqiqgotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

talabalarda kreativ kompetensiyani rivojlantirishning didaktik imkoniyatlari
ijodiy tafakkurni kengaytirishga garatilgan ijodiy sezgirlik, lingvistik ijodkorlik va
yaratuvchanlik kabi o‘zini ifoda eta olish layoqatini oshirish, yangi g‘oyalarni ilgari
surish, nostandart muammolarga kreativ yondashish, ijodiy fikrlashni rivojlantirish
salohiyatidan foydalanishga ustuvorlik berish asosida aniglashtirilgan;

talabalarda kreativ kompetensiyani rivojlantirishning didaktik modeli amaliy
yondashuvlar va tamoyillarning tizimli birligini asoslash, vizual va estetik tafakkurni
ifodalash, tilni o‘zlashtirish ta’limiy integratsiyaga ko‘ra, o‘qitish samaradorligini
oshirish hamda ilmiy-innovatsion va kreativ g‘oyalarning konseptual, mazmunli,
prossessual va diagnostik-natijaviy bloklar uzviyligiga funksional bog‘ligligini
isbotlash asosida takomillashtirilgan;

talabalarda kreativ kompetensiyani rivojlantirish metodikasi VTS-visual
thinking strategy, TBL-task-based learning, CPS-creative problem solving, Creative
concentration usullariga ko‘ra, Canva, padlet va flipgrid adaptiv ta’lim platformalari
yordamida lingvistik, san’at va madaniyat, ijodiy topshiriglar mazmunidagi interaktiv
mashglarni ishlab chigish asosida takomillashtirilgan;
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talabalarda kreativ kompetensiyani rivojlantirish samaradorligi tasviriy
yechimlarning ijodiy, jamoaviy muhitda samarali mulogot va muammoli vazifalarni
hal qilishga garatilgan va o°zini-o°zi rivojlantirishga yo‘naltirilgan estetik uyg‘unlikni
anglash natjjaviyligini ta’limiy maqsadlarga mos ravishda ta’minlash asosida
takomillashtirilgan.

Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

oliy ta’lim muassasalari tasviriy san’at yo‘nalishi talabalarida ingliz tili muhitida
kreativ kompetensiyalarni rivojlantirish metodikasi ishlab chigilgan;

innovatsion-tasviriy ta’lim muhiti sharoitida ingliz tilini o‘rganishda talabalar
kreativligini rivojlantirishga oid ilmiy taklif va amaliy tavsiyalar ishlab chigilgan;

talabalar kreativligini rivojlantirish metodikasini takomillashtirishga oid
baholash mezonlari ishlab chigilgan;

“Integrated skills” nomli o‘quv qo‘llanma vyaratilgan (Toshkent davlat
pedagogika universiteti Kengashining 2025 yil 30 yanvardagi 6/3.1-son garori).

Tadqgigot natijalarining ishonchliligi.

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi ish jarayonida qo‘llanilgan metodikalar,
yondashuvlar, usullar va nazariy ma’lumotlar ishonchli manbalardan olinganligi; uning
davlat siyosatiga mosligi; amalga oshirilgan tajriba-sinov ishlari natijalarining
samaradorligi; tanlangan ilmiy-tadgigot metod, shakl va didaktik material-
vositalarining mavzuga mosligi; olingan natijalarning matematik statistik tahlili
natijalarining ko‘rsatkich darajasi yuqoriligi bilan belgilanadi.

Tadqigot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgiqotning ilmiy
ahamiyati tasviriy san’at yo‘nalishida ta’lim olayotgan talabalarining kreativ
kompetensiyasini rivojlantirish metodikasining muhim xususiyatlari ochib berilgan;
kreativlik tushunchasining mazmun-mohiyati o‘rganilgan; talabalarda kreativ
kompetensiyasini rivojlantirish modeli takomillashtirilgan va ilmiy asoslangan;
talabalarda ingliz tilini o‘gitishning samaradorligini ta’minlovchi ilmiy asoslangan
pedagogik shart-sharoitlar, oliy ta’lim muassasalalari talabalariga xorijiy tillarni
o‘qitish mezonlari, ko‘rsatkichlari va darajalari belgilandi. Oliy ta’lim muassasalarda
ingliz tili mashg‘ulotlarida kreativ kompetensiyani rivojlantirish metodikasini
takomillashtirish holati bilan izohlanadi.

Tadgigotning amaliy ahamiyati talabalarning kreativ kompetensiyasini
rivojlantirish darajasini aniglashga qaratilgan diagnostik so‘rov usullarini joriy
etishda; talabalarga ingliz tilini o‘qitishda kreativ kompetensiyani rivojlantirish
modelini sinovdan o‘tkazish va amalga oshirishda; talabalarga ingliz tilini o‘qitishda
kreativ kompetensiyani rivojlantirish samaradorligini ta’minlaydigan didaktik
imkoniyatlarni eksperimental tekshirishda; nutq faoliyati turlari bo‘yicha didaktik va
metodik ta’minoti hamda mazkur tadqiqot materiallaridan o‘qituvchilar malakasini
oshirish kurslaridagi nazariy va amaliy mashg‘ulotlarida va shu soha rivoji bo‘yicha
o‘quv adabiyotlarining yangi avlodini yaratish bilan belgilanadi.

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi: oliy ta’lim muassasasi talabalarining
kreativ kompetensiyasini rivojlantirish metodikasini takomillashtirish bo‘yicha ilmiy
tadqgigot natijalari asosida:



talabalarda kreativ kompetensiyani rivojlantirishning didaktik imkoniyatlari
ijodiy tafakkurni kengaytirishga garatilgan ijodiy sezgirlik, lingvistik ijodkorlik va
yaratuvchanlik kabi o‘zini ifoda eta olish layoqatini oshirish, yangi g‘oyalarni ilgari
surish, nostandart muammolarga kreativ yondashish, ijodiy fikrlashni rivojlantirish
salohiyatidan foydalanishga ustuvorlik berish asosida aniglashtirishga oid
tavsiyalardan “Integrated skills” nomli o‘quv go‘llanma mazmuniga singdirilgan
(Toshkent davlat pedagogika universitetining 2025 yil 8-maydagi 11-05-2975/04-son
dalolatnomasi). Natijada, talabalarda kreativ kompetensiyasini rivojlantishni didaktik
imkoniyatlarini aniglashtirishga erishildi;

talabalarda kreativ kompetensiyani rivojlantirishning didaktik modeli amaliy
yondashuvlar va tamoyillarning tizimli birligini asoslash, vizual va estetik tafakkurni
ifodalash, tilni o‘zlashtirish ta’limiy integratsiyaga ko‘ra, o‘qitish samaradorligini
oshirish hamda ilmiy-innovatsion va kreativ g‘oyalarning konseptual, mazmunli,
prossessual va diagnostik-natijaviy bloklar uzviyligiga funksional bog‘ligligini
isbotlash asosida takomillashtirishga doir takliflardan “Integrated skills” nomli o‘quv
go‘llanma mazmuniga singdirilgan (Toshkent davlat pedagogika universitetining 2025
yil 8-maydagi 11-05-2975/04-son dalolatnomasi). Natijada, talabalarda kreativ
kompetensiyasini rivojlantishning metodik modeli takomillashtirildi;

talabalarda kreativ kompetensiyani rivojlantirish metodikasi VTS-visual
thinking strategy, TBL-task-based learning, CPS-creative problem solving, Creative
concentration usullariga ko‘ra, Canva, padlet va flipgrid adaptiv ta’lim platformalari
yordamida lingvistik, san’at va madaniyat, ijodiy topshiriglar mazmunidagi interaktiv
mashqlarni ishlab chiqish asosida takomillashtirishga xos tavsiyalardan “Integrated
skills” nomli o‘quv go‘llanma mazmuniga singdirilgan (Toshkent davlat pedagogika
universitetining 2025 yil 8-maydagi 11-05-2975/04-son dalolatnomasi). Natijada,
talabalarda kreativ kompetensiyasini rivojlantish metodikasini takomillashtirishga doir
mashglar tizimi ishlab chiqildi;

talabalarda kreativ kompetensiyani rivojlantirish samaradorligi tasviriy
yechimlarning ijodiy jamoaviy muhitda samarali mulogot va muammoli vazifalarni hal
qilishga qaratilgan va o‘zini-o‘zi rivojlantirishga yo‘naltirilgan estetik uyg‘unlikni
anglash natijaviyligini ta’limiy maqgsadlarga mos ravishda ta’minlash asosida
aniqlashtirishga oid takliflardan “Integrated skills” nomli o‘quv qo‘llanma mazmuniga
singdirilgan (Toshkent davlat pedagogika universitetining 2025 yil 8-maydagi 11-05-
2975/04-son  dalolatnomasi). Natijada, talabalarda kreativ kompetensiyasini
rivojlantish metodikasi takomillashtirish samaradorligi mezonlar va ularning
ko‘rsatgichlar aniglashtirildi.

Tadgqiqgot natijalarining aprobatsiyasi. Tadgigot natijalari 3 ta xalgaro va 2 ta
respublika ilmiy-amaliy anjumanida muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha 11
ta ilmiy ish, jumladan, Oliy attestatsiya komissiyasi doktorlik dissertatsiyalari asosiy
ilmiy natijalarini chop etish uchun tavsiya etgan ilmiy nashrlarda 6 ta maqola, shundan,
4 tasi respublika, 2 tasi xorijiy jurnallarda nashr etilgan.



Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi: Dissertatsiya Kirish, uch bob, xulosa,
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati hamda ilovalardan iborat bo‘lib, asosiy matni 150
sahifani tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida dissertatsiya mavzusining dolzarbligi asoslangan, muammoning
o‘rganilganlik darajasi bayon etilgan, tadqiqotning maqsadi va vazifalari, obyekti va
predmeti, tadgigot ishining fan va texnologiyalarni rivojlantirishning muhim
yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan hamda tadqiqotning ilmiy yangiligi, natijalarning
ishonchliligi, nazariy va amaliy ahamiyati, natijalarning amaliyotga joriy etilishi,
dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi haqida ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning ~ “Ingliz  tili muhitida oliy ta’lim muassasalari
talabalarining kreativ kompetensiyalarini rivojlantirishning nazariy asoslari” deb
nomlangan birinchi bobida talabalarda kreativ kompetensiyani rivojlantirish bo‘yicha
adabiyotlar tahlil qgilingan, kreativ kompetensiyani rivojlantirishning pedagogik
xususiyatlari o‘rganilgan va talabalarda ingliz tilidagi kreativ kompetensiyani
rivojlantirishning metodik holati aniglangan.

Yangi O°‘zbekiston taragqgiyot bosgichida amalga oshirilayotgan islohotlar
barcha sohalarda, jumladan, ijtimoiy-siyosiy, iqtisodiy, ma’naviy-ma’rifiy
yo‘nalishlarda keng ko‘lamli, integratsiyalashgan va modernizatsiyalashgan
yangilanishlarni gamrab olayotgani bilan ajralib turadi. Ushbu islohotlarning ajralmas
tarkibiy qismi sifatida ta’lim tizimida xorijiy tillarni o‘qitishning samaradorligini
oshirish, ilg‘or pedagogik texnologiyalarni tatbiq etish dolzarb vazifa sifatida
garalmoqda.

San’at sohasida tahsil olayotgan talabalar uchun ingliz tilini o‘zlashtirish
ularning kasbiy faoliyatini xalgaro maydonga olib chigishda, zamonaviy san’at
ogimlari bilan tanishishda, xorijiy hamkasblar bilan samarali mulogot o‘rnatishda
muhim kommunikativ vosita bo‘lib xizmat giladi. Shu sababli, ingliz tilini o*gitish
jarayonida ijodiy yondashuv, san’at va til o‘rtasidagi integratsiyani ta’minlaydigan
metodik modellarni go‘llash dolzarb metodik vazifa hisoblanadi.

Kreativ kompetensiya pedagogik adabiyotlarda shaxsning yangicha fikrlash,
nostandart muammolarga ijodiy yondasha olish, yangi g‘oyalarni ilgari surish va ularni
amaliyotda go‘llay olish gobiliyati sifatida izohlanadi. Ushbu kompetensiyani ingliz
tili darslarida rivojlantirish, bir tomondan, talabalarni til vositasida mulogot gilishga
tayyorlasa, ikkinchi tomondan, ularning ijodiy tafakkurini rivojlantirish, san’atni ifoda
etishning universal vositasi sifatida chet tilidan foydalanish imkoniyatlarini
kengaytiradi.

Shu nuqgtai nazardan, ingliz tili muhitida talabalarning kreativ
kompetensiyalarini rivojlantirish pedagogik zarurat sifatida e’tirof etilishi zarur.
Bunday kompetensiyalarni rivojlantirish esa o‘z navbatida, pedagogdan metodik
bilimlar, innovatsion texnologiyalarni qo‘llay olish salohiyati, shuningdek, ta’lim
jarayonini kreativ asosda tashkil eta olish qobiliyatini talab giladi. Mazkur yondashuv
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ijodiy salohiyatga ega, global fikrlaydigan, zamonaviy axborot-madaniy muhitda
samarali faoliyat yurita oladigan yangi avlod rassomlarini tayyorlashga xizmat giladi.

“Kreativlik” tushunchasi ingliz tilidagi “create” - “yaratmoq” va “creative” -
“jjodkor, yaratuvchan” so‘zlari bilan bevosita bog‘liq bo‘lib, insonning yangicha
fikrlash, nostandart yondashuv asosida g‘oyani ilgari surish, mavjud bilim va
tajribalarni qgayta ishlash orgali yangi mahsulotlar yaratish salohiyati sifatida
izohlanadi. G‘arbona yondashuvda kreativlik - bu yangilikka intilish, tasavvur, erkin
fikr va hazil-mutoyiba bilan bog‘liq bo‘lsa, shargona tafakkurda u - ezgulikni anglash
va uni gayta yaratish jarayoni sifatida talgin etiladi. Har ikkala madaniy yondashuvda
ham kreativlik shaxsiy rivojlanishning muhim mezoni sifatida e’tirof etiladi.

Amerikalik olim P.Torrans tomonidan aniglangan kreativlikning to‘rtta asosiy
ko‘nikmasi ingliz tilini o‘gitish muhitida talabalarning ijodiy salohiyatini
rivojlantirishda muhim metodik tayanch bo‘la oladi: ravonlik, moslashuvchanlik,
o‘ziga xoslik, yaratuvchanlik. P.Drapeau esa kreativ fikrlashni quyidagi to‘rtta
yo‘nalishda rivojlantirishni taklif giladi: talabalarda kreativ fikrlash ko‘nikmalarini
rivojlantirish; amaliy kreativ faoliyatni tashkil etish; ijodiy jarayonlarni ta’lim
mazmuniga integratsiyalash; kreativ mahsulotlar yaratish va ulardan ta’limda
foydalanish.

O‘zbekiston ta’lim muhitida ham bu yo‘nalish bo‘yicha ijobiy tendensiyalar
kuzatilmoqda. Jumladan, J.J.Jalolov fikricha, ijodiy tafakkur muammolarga
noan’anaviy yondashuvni, yangi g‘oyalarni ishlab chiqishni va muqobil yechimlar
yaratishni o‘z ichiga oladi. Bu tafakkur jarayoni shaxsning tasavvuri, tajribasi va
bilimlarini  yangicha tarzda qgayta ishlashi orgali yuzaga chigadi.
Yu.O.Badelbayevaning fikricha, chet tili madaniy alogalar va fikr almashish vositasi
bo‘lib, alohida kompetensiyalarga ega bo‘lishni talab qiladi. Shunday
kompetensiyalardan biri — ijodiy o‘zini ifodalash imkoniyati. ljodiy tafakkurni
rivojlantirish bo‘yicha ish olib borilmasa, chet tilini o‘rganish fagat reproduktiv
faoliyat darajasida qoladi. D.Usarovaning fikricha, talabalarning nutgiy
kompetensiyalarini rivojlantirish metodikasini takomillashtirishda nutq faolligini
rag‘batlantiradigan va ijodiy nutq qobiliyatini rivojlantirishga hissa qo‘shadigan turli
xil ta’lim usullarini qo‘llash, shuningdek, talabalarning yosh xususiyatlarini hisobga
olgan holda nutgiy kompetensiyalarini rivojlantirish bo‘yicha vaziyatlarni yaratishi
kerakligi tahlil eilgan. Sh.S.Sharipov esa talabalarning ijodiy qobiliyatlarini
rivojlantirishning pedagogik sharoitlarini tadgiq gilgan.

E.E.Tunik fikriga ko‘ra, kreativ kompetensiyani shaxsning emotsional-
intellektual holati bilan bog‘liq kompleks sifatida tasvirlaydi. Unga ko‘ra, bu
kompetensiya ijodiy vazifalarni hal etish uchun nafagat bilim, balki motivatsiya va
hissiy bargarorlikni ham talab etadi. A.N.Leontyev esa kreativ kompetensiyani
faoliyatga tayyorlik va innovatsion yondashuvda ifodalanuvchi ijtimoiy faol pozitsiya
deb hisoblaydi. A.Tixonov esa bu tushunchani "noan’anaviy yondashuvda aks etadigan
kompleks ko‘nikmalar majmuasi* deb belgilaydi.

Fikrimizcha, kreativ kompetensiya ijtimoiy-psixologik, madaniy-estetik va
didaktik shart-sharoitlar mavjud bo‘lgan taqdirda samarali rivojlanadi. Ya’ni,
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talabaning ijodiy fikrini faollashtirish uchun u ozini xavfsiz, erkin va ilhomlantiruvchi
mubhitda his gilishi lozim.

XXI asrda ta’lim tizimi oldida turgan asosiy vazifalardan biri — talabalarni
mustaqil fikrlaydigan, muammolarni ijodiy hal eta oladigan, kommunikativ jihatdan
faol va moslashuvchan shaxs sifatida rivojlantirishdan iboratdir. Bu vazifa aynigsa,
xorijiy tilni, xususan, ingliz tilini o‘qitish jarayonida o‘zining dolzarbligi bilan ajralib
turadi. Pedagogik xususiyatdan garalganda, talabaning faolligini oshirish, o‘quv
jarayoniga subyekt sifatida jalb etish, ularning ijodiy salohiyatini namoyon etishga
imkon beruvchi sharoitlar yaratish — zamonaviy ta’limning muhim tamoyillaridandir.
Aynan shu nuqtai nazardan, ingliz tilini o‘qitishda talabalar kreativ kompetensiyasini
rivojlantirish bugungi kun ta’limi oldida turgan dolzarb pedagogik vazifalardan biriga
aylanmoqda. Shunday ekan, xorijiy tillarni o‘qitish sohasida pedagogikaning hozirgi
rivojlanish bosgichida ijodiy fikrlashning quyidagi asosiy pedagogik xususiyatlarini
ajratib ko‘rsatish mumkin (1-jadval):

1-jadval
Kreativ kompetensiyani rivojlantirishning pedagogik xususiyatlari

Pedagogik xususiyatlari

lImiy-ta’limiy tavsif

Yangi, samarali faoliyatni
yaratish

Talabalarning ingliz tili vositasida innovatsion va estetik giymatga
ega bo‘lgan kommunikativ va badiiy faoliyatni vujudga keltira
olish salohiyati. Bu jarayon divergent tafakkur va noan’anaviy
yondashuvlarni talab giladi.

Belgilanagan ma’lumotlar
asosida yechimlar
to‘plamini yaratish

Lingvistik va vizual materiallar asosida konseptual asoslangan,
magsadga Yo naltirilgan yechimlar va san’at asarlariga mos
interpretatsion modellar ishlab chigish ko‘nikmasi.

Intellektual faoliyat

Kognitiv murakkablik darajasi yuqori bo‘lgan topshiriglarda
tilshunoslik, semiotika va madaniyatshunoslik elementlarini
integratsiyalash orgali  konseptual fikrlash mexanizmlarini
faollashtirish.

Faoliyatga yuqori
motivatsiya

Estetik anglash, vizual idrok va lingvistik o‘zaro alogalar orqali
talabaning o‘z-o°‘zini anglash, ijodiy o‘z ifodasini topish istagi
bilan bog‘liq ichki motivatsiyaning kuchayishi.

Magsadga erishishda
giyinchiliklarni yengish
gobiliyati

Til o‘rganish jarayonidagi kognitiv va psixologik to‘siglarni badiiy
ijod va reflektiv tahlil orgali yengib o‘tish, ijodiy qat’iyat va
irodaviy harakatlar bilan mustahkamlash.

Lingvistik ijodkorlik

Leksik-semantik  birliklarni ~ san’atshunoslik ~ kontekstida
o‘zlashtirish, metafora, personifikatsiya va boshga stilistik
vositalarni ingliz tilida ijodiy tarzda go‘llay olish layoqati.

Bu xususiyatlar ma’lumotlar bilan ishlash, yangi narsalarni faol o‘rganish,
samarali faoliyat va giyinchiliklarni bartaraf etish jarayonida shaxsiy fazilatlarni
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rivojlantirishni  va o‘rganilayotgan lingvistik materialdan yangi sharoitlarda
foydalanishni oz ichiga oladi. Demak, ijodiy kompetensiyani rivojlantirishda garama-
garshiliklarni bartaraf etish va motivatsiyani saglab golish uchun zamonaviy olimlar
o‘quv dasturlarini til funktsiyalari lingvistik elementlar va texnik mazmun va
ko‘nikmalariga asoslangan holda ishlab chigishni taklif gilmoqgdalar.

Talabalarda kreativ kompetensiyani rivojlantirishning didaktik imkoniyatlari
Ijodiy sezgirlik, estetik didi, lingvistik ijodkorlik, kolaborativ ijodiy faoliyat, madaniy
g’oyalar, o‘ziga xoslik, yaratuvchanlik kabi o‘zini ifoda eta olish layoqatini
rivojlantiruvchi murakkab shaxsiy sifatlar majmuasini, ijodiy tafakkurni rivojlantirish,
yangi g‘oyalarni ilgari surish, nostandart muammolarga kreativ yondashish,
multimodal ifoda vositalardan foydalanish, ijodiy fikrlashni rivojlantirishga
moslashtirish individual gobilyatlar hamda texnologik vositalar bosgichma-bosqgich
aniglashtirildi(1-rasm).

[ TALABALARDA KREATIV KOMPETENSIYANI RIVOJLANTIRISH JARAYONI ]
\ 4

f - ljodiy sezgirlikni rivojlantirish \
- Estetik didni shakllantirish

Lingvistik ijodkorlikni rag’batlantirish

Kolaborativ ijodiy faoliyatni tashkil etish

Oc<ziga xoslikni go‘llab quvvatlash

Yangi madaniy g’oyalarni tushunish

K - Yaratuvchanlikni takomillashtirish j
V2 \V | \ ~

JRRT Multimodal ifoda Nostandart muammolarga - -

ljodiy tafakkur Vositalar kreativ yondashuv Individual gobiliyat
(Problem-based learning) J
I I |
¥ )
Shaxsiy sifatlar va kreativ ifoda ko’nikmalarining uyg’un integratsiyasi

J

1-rasm. Talabalarda kreativ kompetensiyani rivojlantirishning
didaktik imkoniyatlari

Talabalarda kreativ kompetensiyani rivojlantirish fagatgina til o‘rganish
natijasida erishiladigan mahorat emas, balki talaba shaxsini har tomonlama
rivojlantirishga qaratilgan kompleks pedagogik jarayondir. Ushbu kompetensiyani
rivojlantirishga xizmat qiluvchi didaktik imkoniyatlar tizimi talabalarni o‘ziga xos
fikrlovchi, yangilikka intiluvchi, estetik didga ega, til vositalari orgali ozini erkin va
samarali ifoda eta oladigan, hamda individual ijodiy qobiliyatlarini namoyon eta
oladigan shaxs sifatida rivojlantirishga xizmat giladi.

ljodiy sezgirlik, estetik did, lingvistik ijodkorlik, o‘ziga xoslik va yaratuvchanlik
kabi shaxsiy sifatlar bu jarayonning asosiy komponentlari bo‘lib, ular refleksiya,
interaktiv hamkorlik, muammoli vaziyatlar, madaniyatlararo mulogot, texnologik
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vositalardan foydalanish orgali bosgichma-bosgich rivojlantiriladi. Shu bilan birga,
kreativ kompetensiyani rivojlantirishda multimodal yondashuvlar, kolaborativ faoliyat
va shaxsiy tajribaga tayangan topshiriglar muhim didaktik asos sifatida namoyon
bo‘Imoqda.

Shunday qilib, kreativ kompetensiyani rivojlantirishga qaratilgan didaktik
imkoniyatlarning samarali go‘llanilishi nafagat talabalar til kompetensiyalarining
kengayishiga, balki ularning ijodiy salohiyatini ro‘yobga chiqgarishga, zamonaviy
ta’limda talab etiladigan innovatsion fikrlash madaniyatini rivojlantirishga xizmat
giladi. Bu esa xorijiy tilni o‘qgitish jarayonining yangicha mazmun va shakllar bilan
boyitilishiga olib keladi.

Dissertatsiyaning “Oliy ta’lim muassasasi talabalarining kreativ
kompetensiyalarini rivojlantirishning metodik tizimi” deb nomlangan ikkinchi
bobida, ingliz tili amaliy darslarida talabalarning kreativ kompetensiyasini
rivojlantirishning mazmuni, kreativ kompetensiyani amalga oshirishning didaktik
modeli va oliy ta’lim muassasalari talabalarining kreativ kompetensiyasini
rivojlantirish metodikasi takomillashtirildi.

Kreativlik talaba o‘zini-o‘zini namoyon qilishning ajralmas atributi bo‘lganligi
sababli, u hamma narsada, kreativlik imkoniyatini topish gobiliyatida namoyon
bo‘ladi. Kreativlik va o°‘zini-o‘zi amalga oshirishga yo‘naltirilgan kreativ odamlar
o‘zlarining kasbiy faoliyatidagi yangiliklarga psixologik jihatdan tayyor va kasbiy
jihatdan kamroq moyil bo‘ladilar.

Tasvirly san’at yo‘nalishida ta’lim olayotgan talabalar 1jodiy fikrlash, vizual
tafakkur va estetik idrok nuqtai nazaridan fargli o‘quv ehtiyojlariga ega bo‘lishadi.
Ularning ingliz tilini o‘zlashtirish jarayoni esa bu xususiyatlarni hisobga olgan holda
tashkil etilishi lozim. Bunda kreativ kompetensiyani rivojlantirishga xizmat giluvchi
reflektiv, interaktiv va madaniyatlararo yo‘nalishdagi didaktik yondashuvlar muhim
ahamiyat kasb etadi.

Refleksiya asosida o‘gitish talabalarning o‘z fikrlari, his-tuyg‘ulari va
o‘rganilgan bilimlarga nisbatan munosabatini anglashini rag‘batlantiradi. Bu san’at
yo‘nalishidagi talabalar uchun o°z ishlari va til orqgali ifodalangan konseptlar ustida
o‘ylash, ularni tahlil gilish imkonini beradi. Misol: write a reflection on how the
painting “Starry Night” by Van Gogh uses color and form to express emotion. How
would you describe this to someone who cannot see the painting? Bu topshiriq til orgali
tasviriy fikrlashni, estetik tahlilni va ijodiy ifodani rivojlantiradi.

Interaktiv hamkorlik (collaborative learning) jamoaviy ijodiy topshiriglar,
loyiha ishlari va guruhli muhokamalar orqali talabalar bir-biridan o‘rganadilar, til va
san’atni integratsiyalashgan holda o‘rganishga intiladilar. Misol: in groups, design an
exhibition poster for a contemporary art show. Write a description in English
explaining the theme, selected artists, and the intended audience. Bu orgali ham ingliz
tili, ham dizayn va reklama ko‘nikmalari rivojlanadi, ijodiy hamkorlik takomillashadi.

Muammoli vaziyatlar asosida o‘gitish (problem-based learning) talabalarni
nostandart yondashuvlarga undaydi va kreativ qarorlar izlashga rag‘batlantiradi. Misol:
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you are an art curator preparing an exhibition for a global audience. Some artworks
include culturally sensitive elements. How would you write an English guide that
respects diversity and still explains the message of the artist clearly? Bu turdagi
topshiriglar til, madaniyat va etika masalalarini ijodiy tarzda uyg‘unlashtirish imkonini
beradi.

Madaniyatlararo mulogotni integratsiyalash tasviriy san’at madaniy kontekstda
tahlil gilinar ekan, ingliz tilini o‘rganish jarayonida turli san’at maktablari, uslublari va
milliy madaniyatlar o‘rtasidagi farglarni tahlil qgilish, madaniy sezgirlikni oshirishga
xizmat giladi. Misol: compare the symbolism in traditional Uzbek miniature art with
British Pre-Raphaelite paintings. Prepare a short English presentation. Bu topshiriq
orgali madaniy idrok, analitik fikrlash va ingliz tilida nutq madaniyati rivojlanadi.

Shunday qilib, tasviriy san’at yo‘nalishidagi talabalarda ingliz tilini o‘qgitish
jarayonida refleksiya, interaktiv hamkorlik, muammoli yondashuv, madaniyatlararo
mulogot va texnologik vositalarni integratsiyalash orgali kreativ kompetensiyani
rivojlantirish imkoniyati mavjud. Bunday yondashuvlar ijodiylikni rag‘batlantiradi, til
o‘rganishga shaxsiy va madaniy kontekst go‘shadi hamda talabalarning o‘z kasbiy
identifikatsiyasini xorijiy til orgali ifoda etish salohiyatini oshiradi.

Zamonaviy ta’lim jarayonida talabalarning kreativ (ijodiy) kompetensiyasini
rivojlantirish o‘quv jarayonining ustuvor yo‘nalishlaridan biri hisoblanadi. Aynigsa,
tasviriy san’at yo‘nalishida tahsil olayotgan talabalar uchun ijodkorlik nafagat ularning
kasbiy faoliyati, balki xorijiy til kompetensiyasining chuqurlashuvi uchun ham muhim
omildir. Ingliz tilini o‘qitish jarayonida ijodiy kompetensiyani rivojlantirish ta’lim
mazmuniga integratsiyalashgan yondashuv, multimodal resurslardan foydalanish va
talabalarni reflektiv fikrlashga yo*‘naltirish orgali amalga oshiriladi.

Kreativ kompetensiya talabaning oz fikrini original tarzda ifoda etish, yangicha
yechimlar topish, noan’anaviy fikrlash, shuningdek, san’at asarlarini tahlil qilish va
interpretatsiya gilish orgali ijodiy yondashuvni namoyon eta olish qobiliyatidir. Ushbu
kompetensiyani rivojlantirishda quyidagi jihatlar inobatga olinsa talabalarda kreativ
kompetensiya samaradorligi sezilarli darajada oshadi:

ijodiy fikrlash (divergent thinking)

vizual savodxonlik (visual literacy)

madaniy anglash (cultural awareness)

til vositasida ekspressiya gilish (verbal creativity)

ljodiy fikrlash — bu biror muammo yoki topshirigga bir nechta noodatiy va
original yechimlar topa olish qobiliyatidir. San’at sohasi talabalarida bu ko‘nikma o‘z
asarlarini konseptual jihatdan asoslab berishda alohida ahamiyat kasb etadi. Vizual
savodxonlik — bu rasm, grafika, belgilar, ranglar kabi vizual elementlarni o°qish, tahlil
qilish va baholash qobiliyatidir. Tasviriy san’at yo‘nalishidagi ingliz tili darslarida bu
komponent san’at asarlarini ingliz tilida tasvirlash va ularni ma’nodosh tarzda
sharhlash orgali rivojlanadi. Bu orgali talabalar ingliz tilini estetik va semiotik
kontekstda go‘llashni o‘rganadi. Madaniy anglash — bu boshqa xalglarning san’ati,
gadriyatlari va madaniy kodlarini tushunish va hurmat gilish gobiliyatidir. Ingliz tili
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darslarida turli madaniy kontekstdagi san’at asarlarini o‘rganish talabalarni
madaniyatlararo muloqotga tayyorlaydi. Shu orqali ular san’atga bo‘lgan
yondashuvning milliy xususiyatlarini anglashi va o°z fikrlarini global nugtai nazardan
ifodalashi mumkin. Til orgali ekspressiya o‘z his-tuyg‘ulari, g‘oyalari va estetik
tasavvurlarini ifodalash uchun til resurslaridan samarali foydalanish gobiliyatidir.
Ingliz tilida bu o‘z asari haqida og‘zaki va yozma shaklda ifoda berish, tinglovchiga
ta’sir o‘tkaza olish, til vositalari orqali hissiy va semantik ma’no yetkazish bilan
bog‘liq. San’at asarlari tagdimoti, blog yozuvlari, ijodiy hikoyalar orqali bu ko‘nikma
rivojlanadi.

Ingliz tilini o‘qitishda tasviriy san’at yo‘nalishi talabalarining kreativ
kompetensiyasi — bu ularning ingliz tilidagi bilim va ko‘nikmalarini ijodiy fikrlash,
tasviriy ifoda, san’at asarlari orqali tilni o‘rganishga yo‘naltirilgan qobiliyatlarini o‘z
ichiga oladi. Bu kompetensiyani rivojlantirish uchun bir nechta asosiy komponentlar
ajratib ko‘rsatiladi:

kognitiv komponent-ijodiy faoliyat uchun zarur bo‘lgan nazariy bilimlar (san’at,
madaniyat, til, kommunikatsiya asoslari) majmuasi;

motivatsion komponent-ijodiy faoliyatga ichki ehtiyoj, gizigish va
tashabbuskorlikni shakllantiruvchi motivatsion omillar;

tafakkur komponenti-divergent, tanqidiy va fleksibil fikrlash ko‘nikmalarini
rivojlantirish, g‘oyalarni erkin va original tarzda ishlab chiqish;

amaliy-ko‘nikma komponenti-Kreativ g‘oyalarni amaliyotga tatbiq etish, san’at
asarlari, ijjodiy loyihalar va innovatsion mahsulotlar yaratish ko*‘nikmalari;

emotsional-kommunikativ komponent-his-tuyg‘ularni  estetik ifoda etish,
mulogotda kreativ va madaniyatlararo kompetensiyani namoyon qgilish gobiliyati.

Talabalar ingliz tilini faqat grammatika va lug‘at asosida emas, balki san’at,
tasvir va his-tuyg‘u orqali o‘rganib, tilni ijodiy va kontekstda qo‘llashni
o‘zlashtirishadi.

Zamonaviy ta’limda o‘quv jarayonining samaradorligini oshirish, talabalarda
mustagqil, tangidiy va ijodiy fikrlash ko‘nikmalarini rivojlantirishga xizmat giluvchi
didaktik tizimlarni ishlab chigish dolzarb vazifalardan biri hisoblanadi. Xususan,
tasvirty san’at yo‘nalishidagi talabalar uchun xorijiy tilni o‘qgitishda kreativ
kompetensiyani rivojlantirishga yo‘naltirilgan o‘quv-metodik model yaratish zarurati,
ta’limning mazmun, metod va vositalarini integratsiyalash, shaxsga yo‘naltirilgan
yondashuvni ta’minlash, hamda talabaning san’atga oid ijodiy salohiyatini til orgali
ifoda etishga imkon beruvchi pedagogik mexanizmlarni tizimlashtirish zaruratidan
kelib chigadi. Mazkur didaktik model oz ichiga reflektiv, interaktiv, muammoli,
madaniyatlararo va texnologik komponentlarni olgan holda, talabalarni ijodiy ifoda,
estetik fikrlash hamda global madaniy kontekstda mulogotga tayyor shaxs sifatida
rivojlantirishga xizmat qiladi (2-rasm). Bularning barchasi bizni chet tili ta’limi
doirasida bo‘lajak  o‘qituvchilarning ijodiy qobiliyatlarini  rivojlantirishda
rejalashtirilgan pedagogik yordam ko‘rsatish jarayonining kontseptual qarashlarini aks
ettiruvchi didaktik modelni ishlab chiqishga yo‘naltirdi. Model 5 blokdan iborat:
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MAQSADLI BLOK
Magsad: Talabalarda kreativ kompetensiyani rivojlantirish metodikasini takomillashtirish.
Ijtimoiy buyurtma: DTS, me’yoriy xujjatlar, chet til malaka talablari, dasturlar.

N

KONSEPTUAL BLOK
v Vi Vi

Pedagogik shart-sharoitlar
. - Motivatsion-psixologik muhitni shakllantirish
Tamoyillar T . . .
Yondashuvlar ; - Shaxsga yo‘naltirilgan o‘qitish tamoyillariga amal qilish
o Faollik, . ANPF L et
Kognitiv, individual - Interaktiv va reflektiv ta’lim metodlarini joriy etish
konpetensiyaviy ) - Madaniyatlararo mulogotga asoslangan  topshiriglarni
L0 kontektual ‘
kommunikativ, intearativ qo‘llash
differensial g - Ragamli texnologiyalardan kompleks foydalanish
- Muammoli vaziyatlar va ijodiy yechimlarni talab giluvchi
topshiriglardan foydalanish
MAZMUNLI BLOK
e lingvistik mazmun leksik-grammatik, stilistik birliklari
e san’at va madaniyat mazmuni mashhur asarlar, rassomlar, madaniy kontekst
e ijodiy topshiriglar vizual hikoya tuzish, san’at asariga izoh yozish
e madaniy mazmun turli millatlar san’atiga oid materiallar tahlili
PROSESSUAL BLOK
- pedagogik-interaktiv transformatsiya - kreativ kompetensiyani formatlash
mexanizmi jihati _ ) L algoritmlari jihati
- innovatsion  metodlarning  integratsion - lingvistik-estetik ~ sinkretizm asosida
qo‘llanilish jihati mashg‘ulotlar dizayn jihati
Metodlar Vositalar
. A Shakllar
Visual Thinking S_trategy, Guruhli Elektron (Padlet, Canva,
Suggestopedia, — . ] Flipgrid)
; . Individual
Creative Problem Solving, juft Ko’rgazmali (rasmlar asosida)
Creative concentration.

DIAGNOSTIK-NATIJAVIY BLOK

V. \/ \
Darajalar Ko‘rsatgichlar
!\/_Iez_onlar e mustaqil, innovatsion yondashuvga ega,
kogpnitiv-intelektual, | Yugori | | kompleks yechimlar ishlab chigadi;
emO.'[SIO.naFEStetlk,_ O‘rta ¢ faol, ammo asosan, ko‘rsatmalar asosida
kommunikativ-kooperativ va Past harakat giluvchi;
reflektiv-metakognitiv Quyi e ijodiy jarayonda takroriy va reproduktiv
yondashuvni qo‘llaydi;

o faoliyatda inertlik, passivlik va tashqi
rag‘batga to‘liq bog‘liglik bilan ajralib

Natija: kreativ kompetentligi rivojlangan bo’lajak turadi

mutaxassis

2-rasm. Talabalarda kreativ kompetensiyani rivojlantirish metodikasini
takomillashtirishning didaktik modeli.
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Magsadli blok — bu didaktik modelning strategik yo‘nalishini belgilovchi
tarkibiy qism bo‘lib, unda ta’lim jarayonining umumiy magsadi, rivojlantirilayotgan
kompetensiyaning mazmuni va ta’limiy vazifalar tizimi aniq ifodalanadi. Konseptual
blok ta’lim jarayonining nazariy-metodik asoslarini tashkil etuvchi komponent bo‘lib,
unda ta’limning asosiy pedagogik va metodologik tamoyillari, yondashuvlari,
kompetensiyalar tizimi, pedagogik shart-sharoitlar hamda ta’lim mazmuni
rivojlantiriladi. Mazmunli blok (tarkibiy gismlar va o‘quv materiali) talabalarda kreativ
kompetensiyani rivojlantirishning tarkibiy qismlari lingvistik mazmun — ingliz tilining
leksik-grammatik, stilistik birliklari (rasm tasviri, estetik baholash uchun); san’at va
madaniyat mazmuni — mashhur asarlar, rassomlar, madaniy kontekst; ijodiy
topshiriglar — vizual hikoya tuzish, san’at asariga ingliz tilida izoh yozish; madaniy
mazmun — turli millatlar san’atiga oid materiallar, tagqoslash asosida tahlil kabi
tarkibiy qismlarni 0°z ichiga oladi. Prosessual blok (o‘quv jarayonini tashkil etishning
metodik tizimi) mazkur modelning amaliy-texnologik asosini tashkil etib, kreativ
kompetensiyani  rivojlantirishga  qaratilgan  didaktik  vositalar, pedagogik
texnologiyalar va metod va shakllar tizimini 0‘z ichiga oladi. Ushbu blok talabalarning
ingliz tilini o‘zlashtirish jarayonida kreativ tafakkur, divergent fikrlash va
transdisiplinar yondashuv asosida bilim, ko‘nikma va malakalarni mustahkamlashga
xizmat qiladi. Diagnostik-natijaviy blokda talaba shaxsida kreativ kompetensiyaning
rivojlanish darajasini aniqlashga yo‘naltirilgan ilmiy asoslangan baholash-me’yoriy
vositalar majmuasi bo‘lib, u mezonlar, ko‘rsatkichlar va ularning rivojlanish darajalari
asosida tuziladi. Bu blok talabalarning ijodiy-intellektual salohiyatini, noan’anaviy
fikrlash darajasini, muammoni hal qilishdagi yondashuvlarini sistematik monitoring
qilish imkonini beradi.

Model tarkibida farglanuvchi magsadli, konseptual, mazmunli, protsessual va
diagnostik-natijaviy bloklar orqali didaktik ta’sir vositalarining ketma-ketlikda va
o‘zaro integratsiyada amal qilishi ko‘zda tutiladi. Ayniqgsa, diagnostik blok orqali
talabada mavjud kreativ salohiyat aniglanadi va mezon-indikatorlar asosida
differensial yondashuvlar rivojlanadi. Modelda zamonaviy ragamli vositalar (Padlet,
Canva, Flipgrid) orqali vizual-estetik va kommunikativ faoliyatni uyg‘unlashtirish,
interfaol va kooperativ metodlar orqali til va san’atning transdisiplinar integratsiyasi
ta’minlanadi. Natijada, talaba shunchaki til egallovchi emas, balki shaxsiy kreativ
tafakkur asosida o‘zining madaniy-estetik garashlarini ingliz tilida ifoda eta oluvchi
jodiy shaxs sifatida rivojlanadi.

Zamonaviy ta’lim jarayonida talabalar shaxsini har tomonlama rivojlantirish,
xususan, ularning kreativ kompetensiyasini  rivojlantirishga yo‘naltirilgan
yondashuvlar muhim ahamiyat kasb etmoqda. Bunday kompetensiyani samarali
rivojlantirish esa puxta ishlab chiqilgan va didaktik jithatdan asoslangan metodik tizim
mavjud bo‘lishini talab qiladi. Metodik tizim o‘qitishning maqgsad, mazmun, shakl,
metod va vositalarining o‘zaro uyg‘unlashgan tizimidir. U nafaqat bilimlarni
o‘zlashtirish, balki ijodiy fikrlash, estetik idrok va individual ifoda ko‘nikmalarini
rivojlantirishga xizmat qilishi lozim. Tasviriy san’at yo‘nalishida ta’lim olayotgan
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talabalar uchun xorijiy tilni o‘rganish jarayonida kreativ kompetensiyani
rivojlantirishga yo‘naltirilgan metodik tizim quyidagi komponentlarni o‘z ichiga oladi.

Metodlar: kreativ tafakkurni faollashtirishga xizmat qiluvchi ilg‘or metodlar —
visual thinking, suggestopedia, creative problem solving, creative concentration —
talabalarda tahliliy va divergent fikrlash, san’at asarlari asosida muloqot qilish, kreativ
yondashuv asosida til vositalarini qo‘llash imkonini beradi. Ushbu metodlar mazmuni
quyida batafsil yoritilgan.

Visual Thinking Strategy (VTS) tasviriy san’at asarlari orqali ingliz tilini
o‘rgatishga asoslanadi. Talabalar rasmni ko‘rib, o‘z fikrini bildiradi, savollarga javob
beradi va tahlil qiladi. Bu jarayon ularning vizual idroki, tanqidiy fikrlashi hamda ingliz
tilida muloqot qilish ko‘nikmalarini rivojlantiradi. Suggestopedia metodi esa ta’limni
erkin, stresssiz va ijodiy muhitda tashkil etishni nazarda tutadi. Mashg‘ulotlarda
musiqa, badity tasvir va dramatik elementlardan foydalaniladi. Natijada talabalar ingliz
tilin1 estetik zavq bilan o‘zlashtiradi, tasavvurlari kengayadi va ijodiy tafakkurlari
rivojlanadi. Creative Problem Solving (CPS) muammoli vaziyatlar orqali talabalarni
ingliz tilida ijodiy fikr yuritishga undaydi. San’atga oid topshiriglarni yechishda
talabalar turli g‘oyalarni ishlab chiqadi va muqobil yechimlar taklif giladi. Bu usul
ularning ijodiy tafakkuri, mustaqil qaror qabul qilish qobiliyati va muloqot malakasini
rivojlantiradi. Creative Concentration diqgatni jamlash orqali ingliz tilida ijodiy
faoliyatni faollashtirishga asoslanadi. Talabalar rasm, musiga yoki dizayn asosida
hikoya tuzadi yoki sharh beradi. Bu ularning konsentratsiyasini, fantaziyasini va estetik
idrok asosida tilni ijjodiy qo‘llash ko‘nikmalarini kuchaytiradi.

O‘qitish shakllari: guruhli, individual va juft holdagi mashg‘ulotlar orqali
talabalar bir-biri bilan hamkorlikda ishlash, fikr almashish, shaxsiy nuqtai nazarini
ifodalash va ijtimoiy-lingvistik kompetensiyalarni rivojlantirish imkoniyatiga ega
bo‘ladilar.

Didaktik vositalar: elektron platformalar (Padlet, Canva, Flipgrid) yordamida
multimodal topshiriglarni tashkil etish, ko‘rgazmali materiallar (rasm, grafik, tasviriy
san’at namunalaridan foydalanish) orqali vizual asosda ingliz tilida tahlil, tavsiflash,
baholash faoliyatlarini olib borish talabalarning ingliz tilidagi ijodiy kompetensiyasini
rivojlantirishga xizmat qiladi.

Mazkur metodik tizim aynan san’at yo‘nalishidagi talabalar o‘quv ehtiyojlarini
inobatga olgan holda ishlab chiqilgan bo‘lib, ularni ingliz tilida erkin, madaniy jihatdan
sezgir, estetik jithatdan asoslangan va 1jodiy fikrlovchi mutaxassis sifatida
rivojlantirishga yo‘naltirilgan. Quyida taklif etilayotgan metodik tizim bo‘yicha dars
jarayonlaridan namuna keltiriladi.

Dars jarayoni (namunaviy dars tuzilmasi)

Mavzu: Art and Emotions — Describing Paintings in English

Yo‘nalish: Tasviriy san’at

Daraja: B2 (intermediate)

Dars davomiyligi: 80 daqgiga

Metodlar: VTS, Suggestopedia, Creative Problem Solving, Creative
Concentration
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Kirish (510 daqiqa)

O‘qituvchi talabalarni dars mavzusi bilan tanishtiradi: “Today we will explore
art using English. You will observe, describe, imagine and create.”

Dars magqsadi tushuntiriladi: ingliz tilini san’at orqali o‘rganish, so‘z boyligini
kengaytirish, fikr bildirish.

Visual Thinking Strategy (15 daqiga). Talabalarga taniqli bir san’at asari
(masalan, Van Goghning “Starry Night”) ko‘rsatiladi. O‘qituvchi quyidagi savollarni
beradi:

What do you see in this painting?
What makes you say that?
What more can you find?

Talabalar guruhlarda muhokama qilib, javoblarini ingliz tilida aytishadi.

Suggestopedia (15 daqiga). Yumshoq musiqa (klassik yoki instrumental) fonida
talabalarga san’at haqidagi qisqa matn ingliz tilida o‘qib eshittiriladi. Matn dramatik
ifoda bilan o‘qiladi. (Masalan: rassom hayoti, asar ortidagi his-tuyg‘ular haqida).
Talabalar matnni tinglab, tasavvurlariga asoslanib chizishadi yoki rasm asosida yangi
g‘oya aytishadi.

Creative Problem Solving (20 daqiqa)

Talabalarga muammoli vaziyat beriladi: “You are curators of a modern art
gallery. You need to choose a painting and write a creative story to attract international
visitors.” Guruhlar rasm tanlaydi va ingliz tilida qisqa matn yoki dialog yozadi. Har
bir guruh o°z loyihasini taqdim qiladi.

Creative Concentration (20 daqiqga) Talabalar 1 ta rasm, 1 musiga parchasi yoki
1 dizayn elementini tanlaydi. Har bir talaba ingliz tilida sharh yoki ijodiy hikoya yozadi
(5-7 jumla). So‘ngra ular o‘z ishlanmalarini sinf oldida o‘qib eshittiradi.

Xulosa va baholash (5 daqgiga). O‘qituvchi talabalarga savollar beradi:

What did you learn today?

Which activity did you enjoy the most and why?

O‘quvchilar fikr bildiradi.

Uyga vazifa: tanlangan rasm haqida ingliz tilida 100 so‘zli esse yozish.

Bu dars orqali talabalar ingliz tilini nafaqat biladilar, balki uni ijodiy tarzda his
qilish, ifodalash va qo‘llashni o‘rganadilar. Har bir metod o‘ziga xos tarzda talabaning
kreativ kompetensiyasini rivojlantiradi.

Hamkorlik va ragamli savodxonlik. Guruhda ishlash jarayonida talabalar ingliz
tilida fikr almashadi, g‘oyalarni muhokama qiladi va jamoaviy qarorlar chiqaradi. Ular
shuningdek, ragamli platformalardan (Padlet, Canva, Flipgrid) foydalangan holda
jjodiy mahsulotlar yaratish ko‘nikmasini rivojlantiradilar.

Dissertatsiyamizning “Oliy ta’lim muassalarida talabalarining kreativ
kompetentsiyalarini rivojlantirish metodikasining samaradorligi” deb nomlangan
uchinchi bobida tajriba-sinov ishini tashkil etishning asosiy bosqichlari mazmuni va
o‘tkazish metodikasi hamda matematik statistik tahlili berilgan.

Tajriba-sinovning samaradorligi uning magqsadini to‘g’ri va aniq qo‘yish va
vazifalarini aniq rivojlantirish, hodisa va vositalarni o‘rganish, natijani baholash va
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hokazo belgilar va mezonlarni ishlab chiqish qobiliyatiga bog‘langan. Ilmiy
adabiyotlarni tahlil qilish pedagogik tajriba-sinov ilgari surilgan gipotezaning
to‘g‘riligini obyektiv va dalillarga asoslangan holda tekshirish uchun mo°‘ljallangan
tadqiqot usullari to“plamidir.

Tajriba-sinov ishining magsadi oliy ta’lim muassasalarida talabalarning kreativ
kompetensiyalarini rivojlantirishga garatilgan samarali metodikani ishlab chiqish, uni
o‘quv jarayoniga tatbiq etish hamda ilmiy-pedagogik jihatdan asoslashdir.

Tajriba-sinov ishining vazifalari quyidagilar etib belgilandi: kreativ kompetensiya
tushunchasining mazmun-mohiyatini, uning tarkibiy qismlari va rivojlanish omillarini
ilmiy-nazariy = jihatdan asoslash; talabalarning kreativ  kompetensiyasini
rivojlantiruvchi  metodik yondashuvlarni tahlil qilish; kreativ kompetensiyani
rivojlantirishga xizmat qiluvchi metodik vositalar va topshiriglar majmuasini ishlab
chiqish; ishlab chiqgilgan metodikani eksperimental tarzda amaliyotga tatbiq etish va
natijalarni tahlil qilish; talabalarning kreativ kompetensiyasi rivojlanish dinamikasini
aniqlash va ilmiy xulosa chiqarish.

Tadqiqotda tajriba-sinov ishlari quyidagi bosqichlarda amalga oshiriladi: tayyorlov
bosqichi (diagnostika va konseptual asoslar aniqlash), asosiy (shakllantiruvchi)
bosqich (metodikaning tajriba guruhi bilan tatbiqi), yakuniy bosqich (natijalarni tahlil
qilish va ilmiy xulosa chiqarish).

Tajriba-sinov obyekti sifatida O‘zbekiston milliy pedagogika universiteti, Buxoro
davlat pedagogika instituti, Qo‘qon davlat pedagogika universiteti 60110500 - Tasviriy
san’at va muhandislik grafikasi yo‘nalishi talabalarida ingliz tilini o‘qitish jarayonida
456 nafar respondentlar ishtirok etdi.

2-jadval
Tajriba maydonlari nomi va sinovda qatnashgan talabalarning umumiy soni.
Ne Ta’lim muassasalari Nazorat | Tajriba | Respondentlar
guruhi guruhi
1 O‘zbekiston milliy pedagogka 75 77 152
universiteti
2 Buxoro davlat pedagogika 77 75 152
instituti
3 Qo‘gon davlat pedagogika 75 77 152
universiteti
Jami 227 229 456

Shuningdek, tajriba-sinov ishlari natijalarini baholashda quyidagi mezonlar
(kognitiv-intelektual, emotsional-estetik, kommunikativ-kooperativ va reflektiv-
metakognitiv) asos qilib olindi.

Demak, tajribada olingan natijalar buyicha Tkrit >Temp bo‘lgani uchun No
gipotezani rad etishga asos yo‘q, shuning uchun Ny gipoteza gabul gilinadi. Bundan
ko‘rinadiki, barcha mezonlar (gapirish, o‘gish, yozish va tinglab tushunish) asosida
olingan natijalar ya’ni, tajriba va nazorat guruhlarining natijalari bir biridan farq
gilmaydi. Ya’ni, tajriba va nazorat guruhlarining bilim darajalari bir xil ekanligidan
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dalolat beradi.Yakuniy bosqich bo‘yicha o°zlashtirish natijalari asosida hisoblangan
natijalarga ko‘ra, tajriba va nazorat guruhlaridagi samaradorlik mavjudligi (3-rasm) va
ishonch oraliglarining ustma ust tushmasligi uchun Hy gipotezani qabul qilishga asos
yo‘q, shuning uchun H; gipoteza qabul qilinadi. Bundan ko‘rinadiki, biz olib borgan
metodika nazorat guruhlarida olib borilgan metodikadan samarali ekanligi statistik
usullar orqali tasdiglandi.

Samaradorlik

1,15
1,15

1,15 1,14
114 1,14
1,14
1,13 1,13
1,13
1,12
1,12

kognitiv-intelektual emotsional-estetik kommunikativ-kooperativ reflektiv-metakognitiv

3-rasm. Mezonlar bo‘yicha samaradorlik ko‘rsatgichlari.

Tajriba yakunidagi natijalarning umumiy xulosasiga ko‘ra, mezonlar bo‘yicha
samaradorlik kognitiv-intelektual mezoni bo‘yicha, 1,14 barobarga, emotsional-estetik
mezon bo‘yicha talabalarining kreativ kompetensiyani rivojlantirish darajasi 1,13
barobarga, kommunikativ-kooperativ mezon bo‘yicha talabalarining  kreativ
kompetensiyani rivojlantirish darajasi 1,14 barobarga va reflektiv-metakognitiv mezon
bo‘yicha, talabalarining kreativ kompetensiyani rivojlantirish darajasi 1,15 barobarga
yuqori ekanligi statistik usullar orqali isbotlandi.

XULOSA

1. Kreativ kompetensiya talabaning ijodiy sezgirligi, estetik didi, lingvistik
jjodkorligi va madaniy g‘oyalarga asoslangan fikrlashini ifoda etuvchi kompleks
shaxsiy sifatlar majmuasidir. Tadqiqotda ushbu kompetensiyani rivojlantirishga xizmat
qiluvchi didaktik imkoniyatlar tizimlashtirildi hamda kreativ fikrlash, nostandart
muammolarni yechish va multimodal ifodaviy faoliyat orqali individual rivojlanishni
ta’minlash asosida nazariy asoslab berildi.

2. Kreativ kompetensiyani rivojlantirish modeli didaktik bloklarning (magsadli,
konseptual, mazmunli, protsessual va pedagogik-natijaviy) funksional uyg‘unligi

asosida ishlab chiqildi. Ushbu model ta’limiy integratsiya, estetik-til birliklari va
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pedagogik resurslarga asoslangan yondashuv orqali o‘quv jarayonining
samaradorligini oshirish, hamda talabalarning ijodiy tafakkurini bosqichma-bosqich
rivojlantirish imkonini berdi.

3. Visual Thinking Strategy, Task-Based Learning, Creative Problem Solving va

Creative Concentration metodlariga asoslangan yangi metodika ishlab chiqildi.
Bu metodika ragamli platformalar (Canva, Padlet, Flipgrid) orqali ingliz tilini san’at
va madaniyat kontekstida kreativ topshiriglar orqali o‘rgatish imkonini berdi.

4. Taklif etilgan metodikaning samaradorligi kognitiv-intelektual, emotsional
estetik, kommunikativ-kooperativ va reflektiv-metakognitiv mezonlar asosida
baholandi. Ushbu mezonlar orqali talabalarning ijodiy tafakkurga asoslangan estetik
ifodasi, guruhiy ijodiy hamkorlikda samarali muloqoti va muammoli vaziyatlarga
mustaqil yondashuvi aniqglab berildi. Bu esa metodikaning amaliy natijadorligini
frontal baholash asosida isbotladi.

5. Tadqiqot doirasida ishlab chiqilgan dars ishlanmasi eksperimental guruhda
qo‘llanilishi orqali o‘zining amaliy samaradorligini ko‘rsatdi. Tahlil natijalari shuni
ko‘rsatdiki, tizimli ravishda tashkil etilgan kreativ topshiriglar va interaktiv metodlar
talabalarning ijodiy tafakkurini faollashtiradi, ularning ingliz tilida ifodaviy
imkoniyatlarini kengaytiradi va shaxsiy qiziqishini oshiradi.

6. Kreativ kompetensiyani samarali rivojlantirish uchun zarur bo‘lgan pedagogik
shart-sharoitlar tizimli tarzda asoslab berildi. Ular o‘zaro integratsiyalashgan holda
talabalarning mustaqil fikrlash, madaniy sezgirlik, 1jtimoiy muloqot va reflektiv tahlil
qilish qobiliyatlarini rivojlantirishga xizmat qiladi. Shunday yondashuv orqali ingliz
tili fagat kommunikativ emas, balki estetik va kognitiv rivojlanish vositasiga aylanadi.

7. Kreativ kompetensiya nafaqat tilni bilish, balki uni ijodiy, estetik va madaniy
kontekstda erkin ifoda eta olish layoqatini rivojlantiruvchi pedagogik shaxsiy sifatdir.
Uning pedagogik xususiyatlari talaba subyektining kognitiv, emotsional, ijtimoiy va
reflektiv faoliyatini uyg‘unlashtirishda namoyon bo‘ldi.

8. Talabalarining kreativ kompetensiyalarining rivojlanganlik darajasini aniglash
yuzasidan o‘tkazilgan yakuniy natijalarga ko‘ra, kognitiv-intelektual mezoni bo‘yicha
1,14 Dbarobarga, emotsional-estetik mezon bo‘yicha talabalarining kreativ
kompetensiyani rivojlantirish darajasi 1,13 barobarga, kommunikativ-kooperativ
mezon bo‘yicha talabalarining kreativ kompetensiyani rivojlantirish darajasi 1,14
barobarga va reflektiv-metakognitiv mezon bo‘yicha talabalarining  Kkreativ
kompetensiyani rivojlantirish darajasi 1,15 barobarga yuqori ekanligi statistik usullar
orgali isbotlandi.

TAVSIYALAR

1. Tasviriy san’at yo‘nalishida tahsil olayotgan talabalar uchun ingliz tilini
o‘rganishga mo‘ljallangan, multimodal yondashuv asosidagi integrativ darslik yaratish
magsadga muvofiqdir. Ushbu darslik zamonaviy metodlar (vizual tafakkur, kreativ
muammoni hal qilish, reflektiv o‘qgitish) asosida ishlab chiqilishi, vizual va lingvistik
materiallar uygunligida tuzilishi zarur.
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2. Tasvirly san’at sohasiga moslashtirilgan ragamli o‘quv platformasini ishlab
chiqgish, unda ingliz tilini vizual va ijodiy faoliyat orgali o‘rganish imkoniyatlari
integratsiyalashgan bo‘lishi lozim. Platforma “Canva”, “Padlet”, “Flipgrid” kabi
mavjud vositalarning didaktik integratsiyasi asosida ishlab chigilishi, bunda
foydalanuvchi interfeysi oddiy, lekin vizual jihatdan boy bo‘lishi kerak.

3. Tasviriy san’at yo*‘nalishi uchun ingliz tilini o‘gitishda kreativ kompetensiyani
rivojlantirishga garatilgan metodik tizim ishlab chigilishi lozim. Tizimda quyidagi
komponentlar uyg‘un holda tatbiq etilishi kerak: didaktik magsadga mos metodlar
(Visual Thinking, Suggestopedia, Creative Problem Solving), faoliyat shakllari
(guruhli, individual, juft), vositalar (elektron va ko‘rgazmali), baholash mezonlari
(refleksiya, kreativ yondashuv asosida).
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HAYYHBINA COBET DSc 03/30.11.2024.PED.26.04 IO IPUCYKIEHHUIO
YUYEHBIX CTENEHEA MPU HAIIMOHAJIBHOM IEJATOT'MYECKOM
YHUBEPCUTETE Y3BEKNCTAHA

HAIIMOHAJIBHBIA MEJATOIr'MYECKUMA YHUBEPCUTET
Y3BEKHCTAHA

KYMAEBA CEBAPA TYCMYPATOBHA

COBEPIIEHCTBOBAHHUE METO/IUKHU PA3SBUTHUSA KPEATUBHBIX
KOMIIETEHIUA CTYJIJEHTOB BBICIHINX YUYEBHBIX 3ABEJIEHUI

13.00.02 — Teopusi u MeTOAMKA BOCIUTAHUSA U 00PA30BaAHUS

ABTOPE®EPAT JTUCCEPTALUU JOKTOPA ®UJTOCOPUU (PhD) MO
HEJATOI'MYECKUM HAYKAM

Tamkent 2025
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Tema pauccepramuu gokropa ¢uiaocopun (PhD) 3aperucrpupoBana B Breicmueid
arrecTallMOHHON KoMuccuu Pecry0iukn Y30ekuncran nox Homepom B2024.2.PhD/Ped7817

Jluccepramust ObUTa BBIIOJHEHa B HalMOHAIBLHOM — I€JarorH4ecKOM — YHHUBEPCUTETE
V36ekucrana.

ABTOpedepat auccepTaui pa3MeleH Ha TpeX A3bIKax (y30€KCKHi, pyCCKHiA, aHTTUICKHIT) Ha
caiitre Hayunoro coBera (Www.tdpu.uz) u Ha uHGOPMAIMOHHO-00PA30BATEIBLHOM IIOpTAIE
«Ziyonet» (WWw.ziyonet.uz).

Hay4Hblil pyKOBOAUTEJIb! IIynaroBa /lypaona PaBmanoBHa
JoKTOp (unocopuu mo negarorunyeckuM Haykam (PhD),
JIOLICHT.

O¢puunanbHbie ONMOHEHTHI: KomuiioB Honup6exk bakupxanoBuy

JOKTOp IIeJarorn4eCKux Hayk, Hpocbeccop

ConuxkoBa Upona Uiaxom KbI3bl
noktop ¢mirocodun (PhD) mo nmegarormueckum Haykam

Beaymas opranusanus: I'ynucranckuii rocyiapcTBeHHbI YHUBEPCUTET

3amuTa JOMCCEpTAallMd COCTOMTCS Ha 3acelaHud Y4YeHoro coseTa HanumoHanbHOTO
nearornueckoro yuuBepeutera Ysoekucrana, DSc 03/30.11.2024.PED.26.04, «  » 2025 rona B
yacoB. Aapec: 100011, r. Tamkent, Yunanszapckuii paiioH, yin. bynéaxop, 27. Ten.: (99871)

276 -79-11; daxc: (99871) 276-80-86. snektponnas mouta: tdpu_kengash@edu.uz.

C nuccepramueii  MOXHO  O3HAKOMHUTHCS B MH(POPMAIMOHHO-PECYPCHOM  IICHTPE
HarmonansHOTo menaroruueckoro yHUBepcuTeTa Y30eKHCTaHa (3aperucTpupoBaH MOJ HOMEPOM
). (Anpec: 100011, r. TamkenT, Yunanzapckuii paiion, yi. bynéakop, 27. Ten.: (99871) 276-

79-11; dakce: (99871) 276-80-86. e-mail: tdpu_kengash@edu.uz.)

ABTopedepat quccepraiiuu OblI pacpoCTpaHEeH nHs, " " 2025 rona.
(3aperucTpupoBaHHBIN IPOTOKOJ HOMEP 0T « » 2025 r.).
HI.A.Abny1aeBa

IIpencenarens y4€Horo
COBETA 10 PUCYKIACHUIO
YUYEHBIX CTENEHEH, JI.I1.H., mpodeccop.

H.M.AxmenoBa

Cexperaps Hayunoro

COBETA I10 MPUCYXKICHUIO

y4€HBIX CTeNeHel, ToKTop dputocopuu
NeJarOrn4ecKuX HayK, JOIEHT

HI.A.ATagxaHoBa

[Ipencenarens Hayunoro cemunapa npu
Hayunom CoBerte 1o npucykaeHuto
YU€HBIX CTENeHEH, 1.1LH. , mpodeccop
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BBenenne (AaHHOTAIMSA K AuccepTanuu JokTopa ¢puiocodun (PhD))

AKTYaJIbHOCTh W He00X0AMMOCTh TeMbl juccepTanumu. B  mmpe
riobanuzanus coodimecTBa eme OoJbllle yCHIMBAET HEOOXOAMMOCTh H3yUYCHUS
WHOCTPAHHBIX  SI3BIKOB KaK cCpenctBa  KOMMYHHKAITUH, PUOOPETCHUS
poeCCHOHANTBHBIX 3HAHWM, Pa3BUTHs MEKKYJIbTYPHOW YYBCTBUTEIBHOCTH, HABBIKOB
KOHTEKCTHOT'O BBIOOPA S3bIKA, IEPEKITIOYCHUS KOJIOB U SI3BIKOBOTO MBIIIIJICHUS TUIHOCTH.
DTOT BONPOC MMEET OOJIBIIOE 3HAYEHHE C TOYKW 3PEHHUS MPENnoJaBaHUs U U3YUCHUS
aHTJIMACKOTO SI3bIKA, KOTOPBHI B COBPEMEHHOM MHUpE NPU3HAH OJIHUM W3 MHUPOBBIX
s3pik0B.  FOHECKO, ODCP, CEFR (OG6meeBponeiickue KOMIIETCHIIMN BJIaJCHUS
MHOCTPAHHBIM S3BIKOM) M JAPYTHe MEXIYHAPOJHbIE OpraHU3AlMKU MPU3HAIOT Pa3BUTUE
TBOPYECKOTO MBIIIJICHUS B 00pa3oBaTEIbHOM MPOIECCE OJHUM M3 MPHUOPUTETHBIX
HanpasneHuits. B uactHocTH, B 00HOBNEHHOH nHTepnperanuun CEFR 2020 roma ocoboe
BHUMAHHE YJEIAETCS TaKUM KOMIICTCHIIMSAM, KaK «MEIUaIus, «IUTFOPWINHTBAIbHAS
KOMITCTCHIIUS» U «TBOPYECKOE MCIOJB30BAHUE S3BIKA». DTO TpeOyeT, 4TOOBI MpoIiece
W3YUYCHHUSI s3bIKa OOJBINE HE OrPAHWYMBAICS TMPOCTOM  KOMMYHHKATHBHOMN
NEeATEeIbHOCThIO, a OBIT OpraHW30BaH HAa OCHOBE WHTETPATUBHBIX IOJXOJIOB,
CTUMYJIUPYIOITUX TBOPUYECKUE CITOCOOHOCTH.

B pa3Buthix ctpanax: CIIIA, KHP, Bennkobputanuu, Poccuiickoit denepanuu,
Oxnoit Kopee m apyrux, Ha pa3iIMyHBIX STanax pa3BUTUS CHUCTEMbl OOpa30BAHUS
MPOBOJISATCA HAy4YHBIE WCCIEOBaHUS, HAMpaBJIEHHbIE Ha pPa3BUTHE TBOPYECKHUX,
KOMMYHUKATHUBHBIX, 9KOJIOTUYECKHX, MPOGECCHOHATBHBIX U KYJIbTYPHBIX KOMITETEHIIUN.
D10 TpeOyeT MOBBIIICHUSI KauyecTBa 0Opa30BaHUS C YYETOM TI00aibHOM HU(pPOBOM
TpaHchOpMaIi 1 UHHOBAIIMOHHBIX TPEOOBAHUI PhIHKA TPY/Ia, & TAKXKE I€MOHCTPAIIUU
OT COBPEMEHHOTO CHEIHAINCTa HE TOJIBKO MPOPECCHOHANBHBIX 3HAHUW, HO U
CIOCOOHOCTH TBOPUYECKH peIIaTh MPOOJIEeMHbIE CUTYallud U 3((GEKTHBHO Y4aCTBOBATH B
MEXKYJIbTYpHOM amaniore. Bompoc ¢opMupoBaHUS TBOPYECKUX KOMIICTCHIIUN B
nporiecce 0OOydeHHs aHTJIMACKOMY SI3BIKY CTYJCHTOB HE(PHIIOTOTHICCKUX HAIMPaBICHUHN
00pa3zoBaHMs, B YaCTHOCTH, B 00JaCTH M300pa3UTEIHHOTO MCKYCCTBA M CKYJIBITYPHI,
TpebyeT 0co00ro HayYHO-TIEAArOTHYECKOT0 BHUMAHHSA. DTH KOMIICTCHIIMHA CITyXaT HE
TOJIBKO UX MPO(GECCUOHATBHOMY Pa3BUTHIO, HO U 3P (EKTUBHOM paboTe B cBoei 00acTu
Ha MEXTYHApPOIHOM YPOBHE.

B nocnennue roasl B PecnyOnuke Y30ekucTaH mociieioBaTesibHasi MOJUTHUKA
chepsl 00yueHHUsT MHOCTPAHHBIM S3bIKaM, KaK MPAKTUYECKOE BBIPAKEHUE CTPATETHUU
TUTIOpaJIM3Ma M MEXIYHAPOJIHOTO COTPYIHUYECTBA, IPEIBSBIISIECT BHICOKUE TPEOOBAHUS
K TIOJIMA3BIYHON TPAMOTHOCTH B CHUCTEME OOpa3oBaHUsA, TOJ KOTOPOM MOHHMAETCS
yrayOJaeHHOe U3yueHne IBYX U 00Jiee MHOCTPAHHBIX S3BIKOB. «HacTao BpeMs co3naTh
B HAIIEH CTpaHE HOBYIO CUCTEMY OOYyUYEHHUS MHOCTPAHHBIM S3bIKAM, KOTOPAs TTOCITYKUT
IpOYHbIM (pyHIAaMEeHTOM Uit Oyaymiero. [lockonbky MBI MOCTaBWIIM mepea coOoi 11eb
MOCTPOUTH KOHKYPEHTOCITIOCOOHOE TOCYIapCTBO, OTHBIHE BBIMTYCKHUKHU IIIKOJI, JIUIICCB,
KOJUTICJDKEH M YHUBEPCUTETOB JODKHBI B COBEPIIICHCTBE BIIAJICTh KAK MUHUMYM JIBYMSI

3 IN FOCUS Universities and Agenda 2030: Engaging with the SDGs / IAU 2019 CONFERENCE / Transforming Higher
Education for the Future. Vol24 Nel * JAU HORIZONS. https://iau-aiu.net/IMG/pdf/iau_horizons_
vol.24.1_en_light_.pdf
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MHOCTPAHHBIMU si3bIKaMU». C ATOM TOYKHM 3peHUs] BaXKHO pa3pabaTbiBaThb U BHEIPSTH
COBpEMEHHBIE MeTONbl 3(PPeKTUBHOTO O0OYUEHHS aHTIIMHCKOMY S3BIKY OyIyIIuX
CHEIHAIMCTOB KAXXJIOTO HAMpaBiCHHs, B TOM YHWCIe OyIymUX XYAOKHHKOB H
CKYJIBIITOPOB, KOTOPBIC SIBISIFOTCSI OOBEKTOM JaHHOM HCCIIEAOBATEIbCKOM paboThI,
COBEpUICHCTBOBATh MX Ha OCHOBE TBOPYECKOTO IMOJAX0/Ia, U3Y4aTh 3apYOC)KHBIN OMBIT B
TOM HAIPaBJIE€HUU U TOTOBUThH CHEIUAIHCTOB PA3JUYHBIX HaNpaBiI€HUI, CBOOOJHO
BJIAJCIOIIMX HHOCTPAHHBIMH SA3bIKAMU.

JlaHHOE NHCCEPTALIMOHHOE HMCCIEAOBAaHUE B OMNPENCIICHHOW CTENEHU CIIYKUT
peanu3anuu 3anay, o0o3HayeHHBIX B Ykaze I[Ipesunentra PecnyOnuku Y30ekuctan
NoVI1-4947 «O Crparerun neucTBuil Mo JanbHeieMy pasButuio PecrnyOnuku
V306ekuctan» ot 7 ¢epans 2017 roga, Nellll-1875 «O mepax mo nampHEHIIEMY
COBEPILIEHCTBOBAHUIO CUCTEMbI OOY4YEHHUSI MHOCTPAHHBIM s3blkaM» oT 10 mexadps
2012 roga, NelllI-2909 «O Mepax mo JaidbHEWIIEMY Pa3BUTHIO CUCTEMbI BBICILIETO
obOpazoBanus» ot 20 anpenst 2017 roma, Ne [1I1-3775 «O nonoaHUTEIBHBIX MEpax 1o
MOBBIIICHHUIO Ka4eCTBA 00Pa30BaHUs B BBICILIUX YUEOHBIX 3aBECHUSAX U 00ECIICYEHUTO
MX aKTUBHOTI'O YYaCTHsI B pEAIM3YEMBIX B CTPaHE KOMIUIEKCHBIX peopMax» OT 5 UIOHS
2018 roma, Ne [IIKM-610 B IloctanoBnenun «O mepax no JajabHENUIIEMY ITOBBIIEHUIO
KauecTBa OOy4YEHHsS] MHOCTPAHHBIM S3bIKAM B 0OpA30BATENIbHBIX YUPEKICHUAX).
VYupexnenus», [loctanoBnenne Ilpesunenta PecnyOnuku VY30ekucrtan oT 19 mas
2021 roma NelIII-5117 «O Mepax mo BEIBOAY ITONYJISIPU3ALAH N3YYEHHS] HHOCTPAHHBIX
A3bIKOB B Pecmy0Oiinke Y30ekucTaH Ha KayeCTBEHHO HOBBIM YpOBEHb» W JIpyrHe
HOPMAaTUBHO-TIPABOBBIE AKThI, KACAIOIIUECA TAHHOW JIEATEIIbHOCTH.

CooTBercTBHE HMCC/IEI0BAHUS NMPUOPUTETHBIM HANPABJICHUSM PAa3BUTHA
HAYKH M TEXHOJIOTHMii pecnyOJuKH. /uccepTallmOHHOE UCCIIEOBAaHUE BBIIIOJIHEHO B
COOTBETCTBHM C TIPUOPUTETHBIM HAIMPABICHHUEM PA3BUTUS HAyKH W TEXHUKH
pecyonuku 1. «Pa3paboTka cucTeMbl MHHOBAITMOHHBIX HJICH U MyTEH WX peau3aiiu
B COIMAJIbHOM, TPABOBOM, 3KOHOMHYECKOM, KYJIBTYPHOM, JIyXOBHOM U
0o0pa3oBaTebHOM pPa3BUTUM HH(POPMALMOHHOTO OOIIECTBA W JIEMOKPAaTHYECKOTO
rocyaapcTBay.

Crenenb u3y4yeHHOCTH mpoOJembl. [lpoOneMbl pa3BuUTUS  KadecTBa
MPOPECCHOHATIBHO-METOIMYECKON KOMIETEHTHOCTH MPU OO0YyYEHUHU HHOCTPAHHOMY
S3bIKY, Pa3BUTHUSI KPEAaTUBHBIX W YHHBEPCAJbHBIX KOMIETEHUIMM H3yYasu,
H.M.Axwmenosa, K. K. />xanonos, [II.A.Atagxanosa, ['.'T.Maxkamona, 3.111.Apuesa,
H.YcapoBa, A.A.Mycaea, [I|.T.IlapnaeBa, M.M.I'obypos, .X.}Ocymosa,
J.PyameroBa, W.b.YTaeBa, M.VY.XonmaroBa, C.A.Typcynos, [.Caiingaznmosa,
J.A6nynnaeBa, @.Herosa.

O mpobnemax kpeatuBHOW kKommeTeHTHOcTH, W.A.lllapmos, T.B.I'penkas,
A.B.Xyropckuii, JL.B.Beirorckuii, A.H.JleontheB, A.Tuxono, C.A.Bojsxa,
O.H.Kumxko, O.H.OscsanukoBa, H./[.I'anmbckoBa, E.E.lllep6akoBa, E.B.JleBuuera,
A.B.l'ankuna, I'.A.Xamomona, T.B.TiomeneBa, mo Bompocam AesSTEIbHOCTHOTO
noaxoaa B oOy4eHUMM WHOCTpaHHOMY si3biky, B.M.Anapees, A.I'.Acmonos, H.B.
Ky3pMuHa.

HccnenoBanusi Mo OTIEIBHBIM aCIEKTaM H3y4aeMou 3a pyOeoM MmpoOsieMbl
npoBoauan  K.Boudreault, J.Drakos, K.Robinson, J.P.Guilford, D.Simpson,
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E.P.Torrance, J.R.Sternberg, R.Carter, T.Lubart, J.Harmer, G.Ellis, D.Brown,
M.Nunan, T.Hutchinson, A.Waters.

CooTBeTcTBHE TeMbI HCCJIEJOBAHNS MJIAHAM HAYYHO-HCCJIEA0BATEIbCKOM
padoTbl y4eOHOro 3aBeJAeHHUS, B KOTOPOM BbINOJHEHA JHCCEPTALMI.
JluccepTaMOHHOE UCCIIEI0BAHUE BBITIOJIHEHO B paMKax IMMPUOPUTETHOTO HAITPABICHUS
IJIaHA HAYYHBIX UCCIEA0BAHUN TalIKEHTCKOTO TOCYJIapCTBEHHOTO MEAArOrH4eCKOro
yHuBepcuteTta «BHempeHne  mepenoBbIX — MEAArOTMYECKUX  TEXHOJOTHM B
NEJarornuyeckue HamnpaBJI€HUS W CHEUUAJbHOCTH, KayeCTBEHHAs MOATOTOBKA,
NEePenoAroToBKa 1 MOBBIIICHNE KBATU(UKAIIMY TIeAaroruueckux KajapoB, CO3/IaHue U
COBEPILIEHCTBOBAHME  DJIEKTPOHHBIX 00pa30BaTENIbHBIX PECYpCOB, BHEAPEHUE
COBPEMEHHBIX  IEaroTMYECKUX,  MYJIbTUMEAUNUHBIX W  WH(pOpMaMOHHO-
KOMMYHHMKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH B 00pa3oBaTesibHbIN nporiece» (2020-2024 rr.).

Leabo ucciieI0BaHUs SBISETCS COBEPIICHCTBOBAHUE METOAUKHA PA3BUTHS
KpEaTUBHON KOMIETEHTHOCTH y CTYJICHTOB BBICIIUX YUEOHBIX 3aBE/ICHMUIA.

3ajgaum ucc/ie10BaHUSA:

ONpPEAECICHUE  JHUIAKTHYECKMX  BO3MOXKHOCTEHM  Pa3BUTHUS  KPEATUBHOU
KOMIIETEHTHOCTH Y CTYJICHTOB BBICIINX YUCOHBIX 3aBE/ICHMUII;

COBEPIICHCTBOBAHUE  METOJMYECKOM  MOJEIHA  Pa3BUTHUS  KPEATHUBHBIX
KOMIIETEHIIUH Y CTYyICHTOB BBICIIUX YU€OHBIX 3aBEACHUN;

pa3paboTKa HETPATUIIMOHHOIO COBPEMEHHOIO JUAAKTHUUYECKOTO OO0ECIeUeHMUS,
HalpaBJICHHOTO HAa COBEPUICHCTBOBAHME METOJMKM PAa3BUTHS  KPEATUBHBIX
KOMIIETEHIIUI CTY/ICHTOB;

pazpaborarb u omnpeaeautb SGOEKTUBHOCTh TMOKa3aTelel KadecTBa U
KpUTEpUEB TBOpPUECTBA IMPU OMNPEACICHUU YPOBHS Ppa3BUTHUS KPEATUBHBIX
KOMIIETEHIIUN Y CTYJICHTOB.

O0beKTOM HCCIeIOBAHUSI SIBISICTCS TPOLIECC PAa3BUTHSL  KPEaTUBHBIX
KOMIETEHIIUM CTyJACHTOB BBICIIMX Y4Ye€OHBIX 3aBelieHUi. B memarornueckom
AKCIIEPUMEHTEe W  ampoOaruu  OOy4YeHUs  aHTJIMHUCKOMY  SI3BIKY  CTYJICHTOB
TamKeHTCKOro ToCyAapCTBEHHOIO TEIaroru4yecKoro YHUBEPCUTETa, byxapckoro
rOCy1apCTBEHHOI'O MEJaroru4eCcKoro MHCTUTYTa, KOKaHICKOro ToCyIapCTBEHHOTO
MeJaroru4eckoro ynupepcurera no cneuuaibHoctu 60110500 — M3o0pa3urensHoe
MCKYCCTBO U MHXEHEpHasl rpaduka NpUHSIN yyactue 456 pecrioHIeHTOB.

IIpeameTom uccaeq0BaHUS SIBIISIFOTCS IPOLIECC, COACPIKAHUE, METOIbI, (POPMBI
U CpEJCTBA Pa3BUTHS KPEATHMBHOM KOMIIETEHTHOCTH CTYJICHTOB BBICIIUX Y4E€OHBIX
3aBEJICHUMN.

Metoasl ucciaenoBanus. B nponecce nuccineqoBaHus UCIOIb30BAINCH aHAIIA3
MEeJarOTMYECKUX, TMCUXOJIOTUYECKUX W METOJAMYECKUX HCTOYHUKOB 10 TEME,
TUAAKTUYECKUX MaTepuajoB, MUHUATIOP, PUCYHKOB, TBOPUYECKHX PaOOT, y4eOHBIX
MJIAHOB W MPOTPaMM, Y4eOHO-HOPMATHBHBIX JIOKYMEHTOB, HUHTEPBbIO, HAOIIOJACHHUE,
DKCIIEpTHAsl OII€HKA, TMEJaroru4eCKuid ONBIT, a TakKe MaTEeMaTU4YeCKue u
CTaTUCTUYECKHUE METObI aHAIM3a PE3YJIbTAaTOB UCCIIEAOBAHMUS.

HayuHasi HOBU3HA HCCJIEIOBAHMS 3aKJIIOYAETCS B CICAYIOIIEM:

ONpPEAECIEHbl  JUJAKTUYECKHE  BO3MOXKHOCTHM  Pa3BUTUSL  TBOPUYECKOU
KOMIIETCHTHOCTH  CTYAEHTOB, OCHOBaHHbIE Ha MPUOPUTETE MCIIOJIb30BAHUS
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NOTEHIMANa Pa3BUTUS TBOPYECKOTO  MBIIUIEHUS, TaKOro KakK TBOpUYecKas
CEH3UTUBHOCTb, TUHIBUCTUYECKAs] KPEAaTUBHOCTh U KPEaTUBHOCTH, HAPaBJICHHBIC Ha
pa3BUTHE TBOPUECKOTO MBIILICHUS, TOOIIPEHNE HOBBIX UJEH, TBOPUECKUX MOIXO0B
K HECTaHJapTHBIM IpoOJieMaM U KPEaTUBHOTO MBILIUICHUS;

YCOBEPIICHCTBOBAaHA  JUJAKTUYECKass  MOJENb  pa3BUTUS  TBOPYECKOU
KOMIIETEHTHOCTH CTYJIEHTOB Ha OCHOBE OOOCHOBAaHHSA CHUCTEMHOIO €JIMHCTBA
MPAKTUUYECKUX TOAXOAOB W MPHUHLMUIIOB, TMPOSIBICHUA O0Opa3HO-3CTETUYECKOTO
MBILLUIEHNS, NOBBILIEHUS 3()(PEKTUBHOCTH OOy4YeHUsI Ha OCHOBE 00Opa3oBaTEIbHOU
UHTETpallMy,  JOKa3aTeNbCTBA  (PYHKIMOHAIBHOM  3aBUCHUMOCTHM  HAay4yHO-
MHHOBALIUOHHBIX U TBOPYECKMX MJEH OT COINIACOBAHHOCTH KOHLENTYaJIbHOTO,
COJIEPKATENBHOT0, IPOLIECCYAIBHOTO U INarHOCTUKO-PE3YIbTATUBHOIO OJIOKOB;

YCOBEPIICHCTBOBaHA METOJMKA Pa3BUTHS TBOPYECKOM KOMIIETEHTHOCTH
CTYICHTOB Ha OCHOBE pa3pabOTKH HMHTEPAKTUBHBIX YIPAXXHEHUH MO COAEpKaHHUIO
JMHTBUCTUKH, MCKYCCTBA W KYJBTYpBI, TBOPUYECKHX 3aJaHU C HCIIOIH30BAaHHEM
aganTUBHBIX oOpa3oBaTenbHbIX MaTdopm Canva, Padlet u Flipgrid no ctparerusm
VTS — Bu3yanibHOE MbIIeHHE, 1 BL — 00yuenue Ha ocHoBe 3amad, CPS — pemenue
TBOPUYECKUX 33/1a4, TBOPUECKAs] KOHIICHTPAIIHS,

YCOBEPIICHCTBOBaHA 3()(PEKTUBHOCTh PA3BUTHUS TBOPUYECKOW KOMIIETEHTHOCTHU
oOy4Jaroniuxcsi Ha OCHOBe oOecrnedeHus: 3(PPEKTUBHOCTU BU3YaIbHBIX PEIICHUN B
TBOPYECKON KOMaHIHOM cpesie, HallpaBiIeHHbIX Ha 3((hEKTUBHOE OOILIEHNE U PEIICHHE
po0OJIEMHBIX 33/1a4, @ TAKXKE Pean3alluI0 3CTETUYECKON TapMOHUH, HAIIPAaBJICHHOW Ha
caMOpa3BUTHE B COOTBETCTBUU C 00pa30BaTEIbHBIMU IIEJISIMHU.

IIpakTH4eckue pe3yJibTaThl UCCIEI0BAHUS 3aKIIIOYAETCS B CIAEAYIOLIEM:

pa3paboTaHa METOJUKA Pa3BUTHsI KPEATUBHBIX KOMIIETEHIMI B aHTJIOA3BIYHON
cpele y CTYJE€HTOB H300pa3UTEIbHOrO HCKYCCTBA BBICIIMX YU€OHBIX 3aBECHUI;

pa3zpa0oTaHbl HayyHble MPEIIOKEHUS M PEKOMEHJAMM 10 Pa3BUTHIO
KpEaTHUBHBIX CIIOCOOHOCTEW CTYJAEHTOB TMPH W3YyYCHUH AaHTJIMICKOTO $S3bIKa B
WHHOBAI[MOHHOM W HATJISIIHOW 00pa30BaTeIbHOM Cpefie;

pa3paboTaHbl KPUTEPUH COBEPIIICHCTBOBAHUS METOANKHU Pa3BUTHSI KPEaTUBHBIX
CIIOCOOHOCTEM CTYAEHTOB;

co3man yueOHHK «Integrated skills» (ITocranoBnenue CoBera TamkeHTCKOTO
rocyaapcTBeHHoro negaroruueckoro yuusepcurera Ne 6/3.1 ot 30 stuBaps 2025 rona).

JIOCTOBEPHOCTH Pe3yJbTATOB MCCIEIOBAHUS ONPENEIAETCS MOJIYyYCHUEM W3
HAJECKHBIX HCTOYHUKOB METOJOJIOTUH, MOJIXOJ0B, METOJAOB U TEOPETUUYECKOU
uHpOpMallMK, HUCIOJb3yeMBIX B  Ipouecce paboOThl, HX COOTBETCTBUEM
rOCy/1lapCTBEHHOM  MOJUTUKE, A(P(OEKTUBHOCTHIO  PE3YJIbTATOB  MPOBEICHHBIX
HKCIIEPUMEHTAJIBHBIX U KOHTPOJBHBIX PabOT, COOTBETCTBUEM BBIOPAHHBIX METOOB,
dbopM, AMIAKTUYECKUX MaTepUaloB M CPEACTB HCCIENAOBAHUS TEME, BBICOKUM
YpOBHEM  TIOKa3aTeled  pe3yJbTaTOB  MaTeMaTHKO-CTATUCTUYECKOrO — aHaiu3a
MOJTyYEHHBIX PE3yIbTaTOB.

Hayynass u mnpakTuyeckasi 3HAYMMOCTh HccjeaoBaHus. Haydnas
3HaYUMOCTh HCCIICJIOBaHMS. B WCClieoBaHMM DPACKPBITHl BaKHBIE OCOOEHHOCTHU
METOJIMKA Pa3BUTHUS KPEATHBHON KOMIETEHTHOCTH CTYACHTOB, OOYYalOIIUXCS TIO
HaIpaBJICHUIO M300pa3UTENIbHOIO HUCKYycCTBA. VM3ydeHa CynIHOCTh W cCoOJep)KaHHe
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HOHATUS «KpeaTUBHOCTb». (COBEpIIEHCTBOBaHA M HAyyHO OOOCHOBaHa MOJEIb
dbopMUpOBaHUS KpPEaTUBHOW KOMIIETEHTHOCTH y CTYJIEHTOB. TakyKe OIpeeeHb
HAy4YHO 00OCHOBAHHBIE MEIarOTHYECKHE YCIOBUS, oOecrneunBaronme 3 PeKTuBHOCTD
MpernofaBaHusl AHTJIUHCKOTO $3bIKa, KPUTEPUH, MOKA3aTeNIH M YpPOBHU OOydeHHUs
MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B BBICIIUX y4eOHBIX 3aBefeHHsX. OOOCHOBAHO COCTOSIHHE
COBEpIIICHCTBOBAHUS METOIUKH Pa3BUTHSI KPEATUBHON KOMIIETEHTHOCTH HA 3aHSITHIX
M0 aHTJIMACKOMY SI3BIKY B CUCTEME BBICIIETO 00pa30BaHUs.

[TpakTHueckass 3HAYMMOCTb MCCIICOBAHHUS BHEIPEHHE JIMArHOCTUYECKHUX
METOJIOB, HANpaBJICHHBIX HA OIpPENEICHUE YPOBHA pa3BUTHUS KPEaTUBHOMN
KOMIIETEHTHOCTH CTYAEHTOB; anipoOalus U peannu3anusi MOJIEIH pa3BUTHsI KpEaTUBHON
KOMIIETEHTHOCTH B IIpoLiecce O0YUYEHHS CTYIC€HTOB aHTJIMICKOMY SI3bIKY; IPOBECHUE
AKCIIEPUMEHTAJIbHOW IPOBEPKU IUIAKTUYECKMX BO3MOKHOCTEH, CIOCOOCTBYIOLIMX
NOBBILIEHUIO 3()(PEKTUBHOCTU Pa3BUTHUSI KPEATUBHON KOMIETEHTHOCTH; 0OecreueHne
OUIaKTHYECKOTO W METOJAMYECKOTO COMPOBOXKACHHWS IO BHAAM  pPEUYCBOU
ACSTENbHOCTH;  HCIOJh30BAaHME MAaTEpUajOB HACTOANIETO  HCCIEAOBAaHUS B
TEOPETUYECKUX M TMPAKTUYECKUX 3aHATHUSX KypCOB TIOBBIIMICHHUS KBaTU(DUKAIINN
MpenoiaBaresieid; CO31aHUe HOBOIO MOKOJIEHHUS YYEOHBIX MOCOOWU M JIUTEpaTypHl,
CIOCOOCTBYIOIIUX Pa3BUTHUIO TAHHOW 00J1acTH.

BHenpenue pe3yabTatoB ucciaenoBanusi [lo pesynpraraMm  HaydHBIX
WCCIIEIOBAaHU TIO  COBEPIICHCTBOBAHWIO METOJUKUA Pa3BUTHS  KpEaTHBHOU
KOMIIETEHTHOCTH CTY/CHTOB BBICILIUX YU€OHBIX 3aBEJCHUII:

OPEJIOAKEHUE IO OINPENETICHUI0 TUAAKTUUECKUX BO3MOXKHOCTEH pa3BUTHUS
TBOPUYECKON  KOMIETEHTHOCTH  CTYACHTOB, OCHOBaHHbIE Ha  IPUOPUTETE
UCIIOJIb30BaHUsl TOTEHLHMAaNa pa3BUTUS TBOPYECKOTO MBIIIJICHUS, TaKOro Kak
TBOpYECKass CEH3UTUBHOCTb, JIMHIBUCTUYECKAs KPEATUBHOCTh M KpPEAaTUBHOCTb,
HAIpaBJICHHbIE HA Pa3BUTHE TBOPYECKOIO MBIIUIEHUS, MOOUIPEHUE HOBBIX HICH,
TBOPUYECKUX MOAXOJI0B K HECTAaHAAPTHBIM TpoOJIeMaM M KPEaTHBHOTO MBIILICHHUS
BBelcHO B cojaepkanne yueOHuka «Integrated skillsy (AKT Nell-05-2975/04
TamkeHTCKOro rocyIapCTBEHHOIO IMENArOrM4eckoro yHupepcurera or 8 mas 2025
roga). B pesymprare ynmanoch yTOYHUTH AUJAKTUYECKHE BO3MOXKHOCTH Pa3BUTHUSA
TBOPUYECKON KOMIIETEHTHOCTHU y CTY/ICHTOB,

NPEJIOKEHNE 10 YCOBEPIICHCTBOBAHUIO UIAKTUYECKOW MOJENU Pa3BUTHS
TBOPUYECKON KOMIIETEHTHOCTA CTYJE€HTOB Ha OCHOBE OOOCHOBAHHS CHCTEMHOTO
€IMHCTBA MPAKTUYECKUX TMOAXOJAOB M TMPUHLUIOB, MPOSBICHHUS OOpa3HO-
ACTETUYECKOTO MBIIIJIEHUS, TOBBIMICHUS J(P(HEKTUBHOCTH OOyYeHHUS Ha OCHOBE
oOpa3oBaTeNbHOM WHTETpalyM, JI0Ka3aTeabCTBA (PYHKIIMOHAIBHON 3aBUCUMOCTH
HAyYHO-WHHOBAI[MOHHBIX U TBOPUYECKHUX UJIEH OT COTIACOBAaHHOCTH KOHLIETITYaJIbHOTO,
COJIEPKATENbHOIO, MPOLECCYaIbHOTO W JUArHOCTHUKO-PE3yJIbTaTUBHOIO OJIOKOB
BBeJCHO B conepkanue yueOHMka «Integrated skillsy (AKT Nell-05-2975/04
TamkeHTCKOro rocyIapCTBEHHOIO IMENAroruMueckoro yHuepcurera or 8 mas 2025
roga). B pesyiapTate yCOBEpIICHCTBOBAHA METOAMYECKas MOJEIb Pa3BUTHUSA
TBOPUYECKON KOMIIETEHTHOCTH CTYJCHTOB;

NPEJIOKEHHE TI0 YCOBEPIICHCTBOBAHUIO METOAMKH PAa3BUTUS TBOPYECKOU
KOMIIETEHTHOCTH CTY/ICHTOB Ha OCHOBE pa3pabOTKU MHTEPAKTHBHBIX YIIPAKHEHUH 110
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COJIEPKAHUIO JIMHTBUCTUKH, MCKYCCTBA W KYJbTYpbl, TBOPUYECKUX 3aJaHUN C
MCIIOJIb30BaHUEM Q/IaNITUBHBIX 00pa3zoBaTenbHbIX maatgopm Canva, Padlet u Flipgrid
no ctparerusiM VTS — BuzyanbHOe MbinuieHne, TBL — o0yueHue Ha OoCHOBE 3ajad,
CPS — pemeHue TBOpUECKHMX 3a/ad, TBOpYECKass KOHIICHTpPAIUs BBEICHO B
conepxanne yueOnmka «Integrated skillsy (AKT Nell-05-2975/04 TamkeHTCKOTO
roCyJJapCTBEHHOTO MeAarorudeckoro yHupepcuteta oT 8 wmas 2025 roga). B
pe3ynpTaTe  pa3paboTaHa  cUCTeMa  YOpaKHEHUH, HalpaBJ€HHas  Ha
COBEPILIEHCTBOBAHNE METOJUKH PA3BUTHS TBOPUECKUX KOMIIETEHTHOCTEH CTY/IEHTOB;

NPEMJIOKEHHE 10  YCOBEPIICHCTBOBAHUIO  A()PPEKTUBHOCTH  Pa3BUTHS
TBOPYECKOM  KOMIETEHTHOCTH  OOy4YaloIIMXCd HAa  OCHOBE  OOecredeHus
3¢ (PEKTUBHOCTH BHU3yalIbHBIX PEIICHW B TBOPYECKOM KOMAaHIHON cpeje,
HaIpaBJICHHBIX Ha 3()PekTUBHOE OOIIEHNE U pellieHne MPOOIEMHBIX 3a7a4, a TaKkKe
peaNu3alui0 JICTETUYECKOM TapMOHMM, HAIpaBICHHOW Ha CAaMOpa3BUTHE B
COOTBETCTBUM C OOpa30BaTEIbHBIMU LEISIMU BBEJCHO B COJEpKAHHE Yy4yeOHUKa
«Integrated skills» (AKT Nel1-05-2975/04 TamkeHTCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO
MeJaroruyeckoro ynusepcurera ot 8 mast 2025 roxa). B pesynbrare 3p(heKTUBHOCTD
COBEPILIEHCTBOBAHMSI METOJIMKH Pa3BUTUSL TBOPUECKOW KOMIIETEHTHOCTH CTYJIEHTOB
ONpeaeNsIach MOCPEACTBOM KPUTEPUEB U UX MOKa3aTesei.

AnpobGauusi pe3yJbTaTOB HCCIAeA0BAHUA. Pe3ynbTarsl HCCIEIOBAHUN
oOCyXKnanuch Ha 3 MEXAYHAPOAHBIX U 2 pecrmyOIMKAaHCKUX HAyYHO-TIPAKTUICCKUX
KOH(epeHIUsIX.

IIyosimkanus pe3yabTraToB HcciaenoBanus. Ilo Tteme nuccepranuu
onyosukoBaHo 11 HayuyHbIX pa®oOT, B TOM umcie 6 cTaTeil B HayYHBIX H3JAHUSX,
pexomeHnoBaHHbIx BAK i myOnukanuu OCHOBHBIX HAyYHBIX PE3YyJbTaTOB
JOKTOPCKUX JUCCepTalui, U3 HUX 4 OmyOJMKOBaHbI B PECHyOJIMKAHCKUX U 2 B
3apyOeKHBIX KypHAJIax.

Crpykrypa u 00beM auccepraumu. Jluccepramus COCTOUT U3 BBEACHHUS, TPEX
IJIaB, 3aKJIFOUYECHUS, CIIMCKA UCIIOJIB30BAHHON JIUTEPATYPHI U NMPUII0KEHU. OCHOBHOM
TekcT coctaBisieT 150 cTtpanwm.

OCHOBHOE COAEP XAHHUE JUCCEPTALINHU

Bo BBemenmu o00OCHOBaHA aKTyaJbHOCTb U HEOOXOJAMMOCTH  TEMBbI
JUCCEPTaIlUM, OTTMCHIBACTCS YPOBEHb M3YUEHHOCTH MPOOJIEMBI, YKa3bIBAKOTCS 1EIb U
3a/1a4M HMCCIICIOBAHUS, €ro OOBEKT M MPEIMET, COOTBETCTBHE HAyYHOM pabOTHI
BOXHBIM HAIIPABJICHUSIM pPa3BUTHUS HAYKHW WU TEXHUKH, IMPUBOAATCS CBEICHUS O
HAYYHOW HOBHU3HE MCCIEIOBAHUsA, JOCTOBEPHOCTH IIOJYUYECHHBIX pPE3YyJIbTATOB,
TEOPETUYECKON U MPAKTUUECKOM 3HAUMMOCTH, BHEAPEHUHU TTOTYUYEHHBIX PE3YJIbTAaTOB
B MIPAKTUKY, CTPYKTYpe U 00bEeMe JUCCEPTAIIHH.

B mepBoM rmaBe auccepranuud noj Ha3BaHueM «TeopernyecKkue OCHOBBI
Pa3BUTHA KPEATHBHBIX KOMIIETEHUNH CTYA€HTOB BbICIIUX YUeOHbIX 3aBe/IcCHUH B
AHIVIOS3BIYHOM Cpede» NMpoaHaIW3UpPOBAHA JIUTEPATYpa MO PA3BUTHUIO KPEATUBHBIX
KOMIETEHIIUH Yy CTYACHTOB, H3yYCHBl NEJarornyeckue OCOOCHHOCTH pa3BUTHUS
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KPEAaTUBHBIX KOMIIETEHIIMM, BBISBICHBI METOAMYECKHUE TIOJOXKEHUS IO PA3BUTHUIO
KpEaTUBHBIX KOMIETEHIIUI Ha AaHTJIMHCKOM SI3BIKE Y CTYJIEHTOB.

Pedbopmbl, peammsyemble Ha dtane pasButus HoBoro VY30Oekucrana,
XapaKkTepU3ylTCsl TEeM, 4YTO OXBaThIBAlOT MacIITaOHble, KOMIUJICKCHBIE U
MOJICPHU3UPOBAHHBIE HOBOBBEACHHS BO BCEX cdepax, BKIIOYas OOIIECTBEHHO-
MOJINTUYECKYIO0, DIKOHOMHYECKYIO, TyXOBHO-00pa3zoBarenpHyto. Kak HeoTbemiieMas
qyacTh 3TUX pedopm noseieHre 3pHEeKTUBHOCTH 00yUeHUs HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B
cucteMe oOpa30BaHUS W BHEJIPEHHUE TMEPEOBBIX MEAArOorMuecKuX TEXHOJIOTUN
paccMaTpHUBAIOTCS KAaK aKTyallbHAs 3aj1a4a.

s cryaeHToB, oOywaromuxcsi mo HampasieHuto «MckyccTBo», oBiajeHue
AHTJIMICKUM SI3bIKOM BBICTYNA€T BaXKHBIM KOMMYHHUKATHBHBIM CPEICTBOM BBIBOJAA
npodeccHoHanbHON NESITEIbHOCTH Ha MEXKAYHApPOJHYI0 apeHy, 3HAaKOMCTBa C
COBPEMEHHBIMU  XYyJI0’)KECTBEHHBIMH TEUCHUSIMH, YCTaHOBJIEHUS 3(P(HEKTUBHOIO
auanora ¢ 3apy0eKHbIMU KoJieramu. [103ToMy nenosap30Banue B mpouecce 00ydeHUs
AHTJIMACKOMY  SI3bIKYy ~ KpEAaTHBHBIX  MOJXOJIOB,  METOOUYECKUX  MOJEIEH,
00€CIeYnBAOIIMX HHTETPALIMI0 HCKYyCCTBA U A3bIKA, SBISETCA AaKTyaJbHOU
METOJIUYCSCKON 3aJauecH.

KpeatnBHast KOMIIETEHTHOCTh ONPEEISAETCS B IEAArornuecKon JInTepaType Kak
CIIOCOOHOCTh Y€JIOBEKAa MBICIHUTh [O-HOBOMY, TBOPYECKH MOJIXOJUTHh K PELICHUIO
HECTaHJAPTHBIX 3a/1ay, BBIJBUraTh HOBBIE HJAEH W NPUMEHITh HUX HA IpPaKTHUKE.
Pa3BuTre 3TOM KOMIETEHIIMM Ha YPOKaxX AHIVIMWCKOrO fA3bIKa, C OJHOW CTOPOHBI,
TOTOBUT CTYJEHTOB K OOILIEHHUIO MOCPEJCTBOM SI3bIKa, @ C JPYrod — pa3BUBAET UX
TBOPYECKOE MBILUICHHE, PAaCIIMPSET BO3MOYKHOCTH HCIIOJIb30BAHMSI MHOCTPAHHOTO
A3bIKA KaK YHUBEPCAIBHOTO CPEICTBA XYI0KECTBEHHOTO BEIPAKECHHS.

B 3101 CBA3M pa3BUTHE KPEATUBHBIX KOMIIETEHIMN CTYJICHTOB B aHIJIOA3BIYHOM
cpene cieayeT NpHU3HATh MeJarornyeckol HeoOXoaumocThio. Pa3Butue Takux
KOMIIETEHIIUI, B CBOIO OYepe.lb, TpeOyeT OT MpenojaBaresss METOJIUYECKUX 3HAHUM,
YMEHHUS  MCHOJIb30BaTh WHHOBALIMOHHBIE  TEXHOJOTMH, a TakXkKe YMEHHUA
OpraHU30BbIBaTh 00PA30BATENbHBIN MPOLECC HA KpeaTUBHOW ocHOBE. Takoi moaxon
CIIY’KUT TIOATOTOBKE HOBOTO TIOKOJICHHSI JesTelled HCKYCCTB, O0JIaaroImx
TBOPYECKUM MOTEHIMAIOM, TJOOATbHO MBICIAIIUX, YMEIUX 3PHEKTUBHO
JEeHCTBOBATh B COBPEMEHHOM MH(DPOPMAIIMOHHO-KYJIBTYPHOU Cpejie.

[loHsiTHE «KPEATUBHOCTH» HANPSIMYIO CBSI3aHO C AHTJMUCKUMH CJIOBaMH
«create» (co3maBath) U «creative» (KpeaTHMB) M TPAKTYeTCs KaK CHOCOOHOCTH
YeJIOBEKA MBICIIUTH I10-HOBOMY, BBIJIBUTaTh UJIEU HA OCHOBE HECTAHIAPTHOIO MTOAX0AA
U CO3[1aBaTh HOBBIE MPOAYKTHI ITyTeM MepepabOoTKU UMEIOIIMXCS 3HaHUU U ombITa. B
3aMaJHOM MOAXOAE KPEAaTUBHOCTh ACCOLMUPYETCS CO CTPEMIICHHMEM K HOBU3HE,
BOOOpa)k€HHUEM, CBOOOJHBIM MBIIUIEHHEM U IOMOpPOM, TOrja Kak B BOCTOYHOM
MBIIIJICHUH OHA TPAKTYETCs KaK MpOLEecC MOHMMaHus Jo0pa U ero BoccosnaHus. B
000MX KyJbTYPHBIX MOJAXO0JaX KPEATUBHOCTh TMPHU3HAECTCS BAXKHBIM KpPUTEPHUEM
JUYHOCTHOT'O Pa3BUTHSL.

BaxxHOM METOAUYECKOM OCHOBOW pa3BUTHA KPEATMBHOIO IOTEHIIMAJA
CTYJICHTOB B YCJOBHUSIX OOYy4Y€HHUS AHIJIMMCKOMY SI3bIKY MOTYT CIY>XUTh YEThIpE
OCHOBHBIX  HaBbIKA KPEATUBHOCTH, BBIJICJICHHbIE aMEPUKAHCKUM  yUEHBIM
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[.Toppencom: Oerioctb, TMOKOCTb, OPUTMHAIBHOCTH M KpeaTUBHOCTh. II.J[pamo
IpeJlaraéT pa3BUBaTh KPEAaTHUBHOE MBIIUIEHHUE 1O  CIEAYIOIIUM  YEThIPEM
HalpaBJICHUSIM:  Pa3BUTHUE HABBIKOB KPEATUBHOTO  MBIIUICHUS  CTYJICHTOB;
OpraHu3alys MPAKTUYECKOM KPEaTUBHOW JEATEIIbHOCTH; MHTErpalusl KpPeaTHUBHBIX
IIPOLIECCOB B COZEp’KaHHE 0Opa30BaHMs; CO3JAaHUE KPEATHUBHBIX MPOJYKTOB U HUX
HCIIOJIb30BaHUE B 0OPa30BaHUU.

[lonoxuTenbHble TEHIEHUWM B HTOM HANpaBJICHUM HAOMIONAOTCS U B
oOpazoBarenbHO# cpene Y30ekucrana. B wactnoctu, no muenuto XK.K. [Ixanonosa,
KpEaTUBHOE MBIIIUICHHE TIpelroiaraeT HECTaHIApPTHBIM MOAX0A K mpobiemawm,
pa3pabOTKy HOBBIX HJIEd MW CO3[aHWE AJIbTEPHATUBHBIX PEIICHUH. ITOT
MBICIIUTEIILHBIM ~ TIPOLIECC  MPOUCXOJUT  TMOCPEACTBOM  HOBOM  mepepadoTKu
BoOOpakeHUs1, omnbITa ¥ 3HaHUU YenoBeka. F0.0.banennbaeBa, HHOCTPAHHBIN SI3bIK
ABJISIETCSI CPEACTBOM KYJIBTYpPHOTO OOIIEHUST M OOMEHa HIesiMHU, TPEOYIOIINM
BJIQJICHUSI ONIPE/ICIICHHBIMU KOMIETEHIIUSIMU. OJTHON U3 TAKUX KOMIIETEHIIUN SBIISIETCS
YMEHUE TBOPYECKH BbIpaxarh ceOs. Eciu He mpoBOoAWTH pabOTy IO Pa3BUTHUIO
TBOPYECKOTO MBILIUICHHS, TO U3y4YE€HHE MHOCTPAHHOTO SI3bIKa OCTAHETCS TOJBKO Ha
YPOBHE penpoayKTUBHOM pgearenbHOCTH. [lo wMmuHenumro JI.YcapoBou, mid
COBEPIICHCTBOBAHUS METOJIMKU Pa3BUTHS PEUYEBBIX KOMIIETEHIIMM CTYJIEHTOB
HE00XOJMMO HCII0Ib30BaTh Pa3Iu4YHbIe 00Pa30BATEIbHBIE METO/IbI, CTUMYJIUPYIOLINE
pPEUYEBYI0 aKTUBHOCTb M CIIOCOOCTBYIOIINE PA3BUTHIO TBOPUECKUX PEUEBBIX HABHIKOB,
a TaKKe CO03[aBaTh CUTyallUH [JIs Pa3BUTHUS PEUEBBIX KOMIIETCHIMI C y4ETOM
BOo3pacTHbIX ocoOeHHocTed cryaeHToB. lII.C.IlapumnoB wu3yudan mnenaroruyeckue
YCIIOBHSI pa3BUTHSI TBOPUECKUX CIIOCOOHOCTEH CTY/IEHTOB.

[To MHenuto 3.0.TyHuKa, KpeaTHBHAs KOMIIETEHTHOCTb OIHMCBHIBAETCS Kak
KOMIUIEKC, CBSI3AHHBIM C 3MOIIMOHATbHO-UHTEIUIEKTYaIbHBIM COCTOSIHUEM YEJIOBEKA.
[To ero MHEHUIO, 3Ta KOMIETEHTHOCTh TPEOYET HE TOJIBKO 3HAHUM, HO U MOTHBAIIHH,
AMOLMOHAJIBHOM YCTOMYMBOCTH I pemeHus TBopyeckux 3axad. A.H.JleonTees
CUMTAET KPEaTHMBHYI0  KOMIIETEHTHOCTh  COLIMAJIBHO  AKTHUBHOM  IO3UIIMEH,
BBIPQXKAIONIECHCS B TOTOBHOCTH K JESATEIBHOCTM W HWHHOBAIMOHHOMY MOJXOIY.
A.TUXOHOB OINpEAENSIET ITO MOHITHE KAK «CIOKHBII KOMIUIEKC YMEHUH, OTPA’KEHHBIX
B HECTAHJAPTHOM IMOAXOEM.

MBI cuuTaeM, 4TO KpeaTuBHAs KOMIIETEHTHOCTh 3(()EKTUBHO pa3BUBAETCS MIPU
HaJIMYUU COLMATBHO-TICUXOJIOTHYECKUX, KYJbTYPHO-ICTETUYECKUX U JUTAKTUIECKUX
ycinoBuil. To ecTb, afii TOro 4TOOBI CTYJOEHT AaKTHUBU3HUPOBAJ CBOE TBOPYECKOE
MBIIJICHHE, OH JOJDKEH YYyBCTBOBaTh ce0si B 0€30MacHOCTH, CBOOOJHO U BO
BJOXHOBIISIFOIIEN CPEE.

OnHOM M3 OCHOBHBIX 3a/1ad, CTOSIIIUX Tiepen cucrteMoi oOpa3zoBanus B XXI
BEKE, SIBIISICTCS PAa3BUTHUE CTYACHTOB KaK CAMOCTOSITEIBHO MBICISIIUX, TBOPUYECKHU
permaronmx MmpoOjJeMbl, KOMMYHUKATHBHO AKTHBHBIX W THOKHMX JIMYHOCTEH. JTa
3alaya OCOOEHHO aKTyajbHa B Ipolecce OO0yYeHHs HHOCTPAHHOMY S3bIKY, B
4acTHOCTHU aHrfuiickomy. C neaaroru4eckoi TOYKHU 3peHUsl TOBBIIIICHUE aKTUBHOCTH
CTYJICHTOB, BOBJICUCHHME WX B KayecTBE CyOBEKTOB B 00pa3oBaTENbHBIA Mpoliecc,
CO3JaHUE YCIIOBUM, IMO3BOJISIIOIIUX MM IIPOSABUTH CBOW TBOPYECKWN IOTEHLIMA,
SIBJISIFOTCS] BAXKHBIMU ITPUHITUIIAME COBpEMEHHOT0 0Opa3oBaHusi. C 3TON TOUKH 3peHUs
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pa3BUTHE KPEAaTUBHON KOMIIETEHTHOCTH CTYJEHTOB IpPHU OOYYEHUHM AHIJIMHCKOMY
A3bIKY Ha HE(QUIOJOTHYECKHX HAMpaBICHUSIX OOpa30oBaHMA CTAHOBHUTCA OJHOM W3
aKTyaJbHBIX MEAarorMYecKux 3aJad, CTOALIUX MEpe] CETOMHSAITHUM 00pa30BaHUEM.
Taxum 006pazom, Ha COBPEMEHHOM JTare pa3BUTHS MEAAroruku B 00JacTH 00ydeHus
WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM MOJKHO BBIICTUTH CIEAYIOUINE OCHOBHBIC IEJAaroruuecKue
MIPU3HAKU TBOPYECKOI'O MbIIUIEHH (Tabnuna 1):

Tadoauuna-1

Ilenaroruvyeckne 0COOEHHOCTH PA3BUTHS KPEeATUBHOH KOMIIETEHTHOCTH
CTYJIeHTOB HanpanJjieHus: “UcckycTBO” npu 00y4eHUHN AHTJIMICKOMY SA3BIKY

Ilexarornueckue
0CO0EHHOCTH

Hay‘lHO'HO3HaBaTeJILHOC OoImucaHue

CO3,I[aHI/Ie HOBBIX,
MMPOAYKTUBHBIX BUJI0B
ACATCIIBHOCTH

CrnocoOHOCTh ~ CTYAEHTOB  CO37aBaTh ~ KOMMYHUKATHBHbIE U
XyJIO)KECTBEHHbIE  JICCTBHS, HMEIOIINE WHHOBALMOHHYIO U
ACTETUYECKYI0 LEHHOCTh MOCPEACTBOM aHIJIMUCKOrO S3bIKA. DTOT
mporecc TpedyeT MUBEPTCHTHOTO MBIIUICHUS W HETPATUIIMOHHBIX
IIOJAXO0JI0B.

Coznarb HaOODp
pelleHHi Ha OCHOBE
YKa3aHHbIX JaHHBIX

CrocoOHOCTh  pa3padaThiBaTh  KOHIICNITYyadlhbHO OOOCHOBaHHBIC,
I[CJICHANPABJICHHBIC PEIICHUST W HMHTEPIPETAMOHHBIC MOJICIH,
COOTBETCTBYIOIIME  NPOU3BEICHUSM  HCKYCCTBAa, Ha  OCHOBE
JIMHTBUCTHYECKUX M BH3YAJIbHBIX MaTEPHAJIOB.

NHuTtemiekTyanbHas
NEeSATEIbHOCTh

AKTI/IBI/I?;I/IpOBaTb MCXAaHMU3Mbl KOHICIITYAJIbHOI'0O MBIIIJICHHUA IMYTEM
HUHTCrpanu 3JICMCHTOB JIMHI'BUCTUKH, CCMUOTHKU U KYJIbTYPOJIOTrHH
B 3a1aHUAX C BLICOKMM YPOBHCM KOTHHUTHUBHOH CIIOKHOCTH.

Bricokas motuBanus K
NEeATEIILHOCTH

IloBbIIEHME BHYTPEHHEH MOTHBALlMM, CBSI3aHHOM C JKEJIaHUEM
CTYZICHTa OOpecTH CaMOCO3HAaHHE M TBOPYECKOE CAMOBBIpa)KEHHUE
IIOCPEICTBOM 3CTETUYECKOIO BOCIIPUATHS, BU3YAIIbHOTO BOCIIPUATHUS
U A3BIKOBOI'O B3aMMOJICHCTBHS.

YMeHnue npeoaoieBaTh
TPYIHOCTH B
JIOCTUKEHHH 1IEIe

HpCOI[OJ'IeHI/Ie KOI'HUTHUBHBIX W TICHXOJIOTHMYCCKHUX 6ap1>ep013 B
HU3YUCHUHN s3bIKa IMOCPCACTBOM XYIOKCCTBCHHOI'O TBOPUYCCTBA U
pe(l)J'IGKCI/IBHOFO aHaJIn3a, a TaKXE YKPCIUICHHEC HMX C ITOMOIIBIO
TBOpquKOP’I PEIIMMOCTH U CHUJIBI BOJIH.

JIu"arBUCcTHUYECKOE
TBOPYECTBO

YMmenune BJIaJCTh JICKCUYCCKUMH N CEMAHTHUYCCKMMHU CIWMHHUIIaMHU B
KOHTCKCTC HCTOPHU HCKYCCTB, a@ TAKKXC TBOPUYCCKU HCIIOJIB30BATH

MeTtadopy, OJMIIETBOPEHUE W APYTHe CTWINCTUYECKHE IMPUEMBI B
AHIJIMHCKOM SI3BIKE.

K TakuMm 0COOCHHOCTSIM MOYKHO OTHECTH pPa3BUTHE JIMYHOCTHBIX KAa4eCTB B
nporecce paboTel ¢ uH(OpMalMel, akKTUBHOE IMO3HAHWE HOBOTO, MPOAYKTHUBHYIO
JESTENbHOCTh M MPEOJI0JICHNE TPYIAHOCTEH, UCTIOIh30BAaHUE M3yUYEHHOTO SI3BIKOBOTO
Marepuaia B HOBBIX yCIOBUAX. [103TOMY i1 yCTpaHEHUS] TPOTUBOPEUHA B Pa3BUTUHN
KpEaTHBHOW KOMIIETEHTHOCTH M TOJICPXKAHUS MOTHBAIMA COBPEMEHHBIC YYCHBIC
MpeiaraloT pa3padaThiBaTh y4eOHbIE IPOTPaMMBbl, OCHOBAHHBIC HA JIMHT BUCTHYECKUX
aneMeHTax (PYHKITHI sI3bIKa U TEXHHYECKOTO COJIEPIKAHUS M HABBIKOB.

JlunakTuyeckue BO3MOXKHOCTH Pa3BUTHS KPEATUBHOW KOMIIETEHTHOCTHU
YYaIIUXCsl BKIIOYAIOT B c€0S pa3BUTHE CIOKHOTO KOMILIEKCA TUYHOCTHBIX Ka4eCTB,
(GOpPMHUPYIONMUX  CIHOCOOHOCTh K  CAMOBBIPQKCHHIO, TaKMX KaK TBOpYECKas
JYBCTBUTEIBHOCTh, 3CTETHUECKH BKYC, SI3bIKOBas KPEAaTUBHOCTh, COBMECTHAs
TBOPYECKas JACATCIIBHOCTD, KyJIbTYPHBIC UACH, OPUTHHATILHOCTH, KPEaTUBHOCTD U T.]I.,
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a TaK)Xe Pa3BUTUE TBOPYECKOI'O MBIIIICHUS, BBIABUKEHUE HOBBIX UJIEH, KPEATUBHBIN
MOJIX0J] K HECTAHJAPTHBIM MpoOIeMaM, UCIIOJIb30BAHNE MYJTbTUMOJIATBHBIX CPEICTB
BBIpXKEHUS, aJanTalus WHIUBUIAYAJIbHBIX CIHOCOOHOCTEH U TEXHOJOTHYECKHX
MHCTPYMEHTOB K Pa3BUTHIO TBOPUYECKOTO MBIIIIEHUS (PUCYHOK 1).

MPOIIECC PA3BUTHUA KPEATUBHOM KOMIIETEHTHOCTH Y CTYJIEHTOB

v

- Pa3Burtue TBOpUECKOil UyBCTBUTEIBHOCTH
- PasBurHe scTeTHYECKOrO BKyca
- Iloompenue S3bIKOBOTO TBOPUECTBA
- OpraHusanus COBMECTHOI TBOPUYECKOH IeATEIbHOCTH
- Ilomnepxka HACHTUYHOCTH
- [lonnmanue HOBBIX KyJBTYpPHBIX UAEH
VYirydmenne KpeaTHBHOCTH

TBopueckoe MyasTUMOIaNBHBIE TBopueckuil NoaXoxn K WHnuBuayanbHble
MBIIUICHUE cpeacTsa HECTaHapTHBIM CIOCOOHOCTH
BBIPAKEHUS npobemam
[ | v | |

rapMOHI/I‘lHOQ COYCTAHUEC JIMYHOCTHBIX KAa4€CTB H HABBIKOB KP€ATHBHOI'0 CAMOBbIPAYKECHUSA

Pucynok 1. /lugaktuyeckue BO3MOKHOCTH PA3BUTHS KPEATUBHbBIX
KOMIIETEHIIUi y CTy/IeHTOB

Pa3BuTre KpeaTUBHOM KOMIIETEHTHOCTH Y CTYAEHTOB — 3TO HE TOJBKO HaBBIK,
MpUOOpETaEMBbIii B PE3yJIbTaTe M3YYECHHS S3bIKA, HO M CJIOXKHBIN IeNarorudecKuii
MPOLIECC, HAMPABICHHBIM HA BCECTOPOHHEE PA3BUTHUE JIUYHOCTU CTyAeHTa. Cucrema
IUAJTAKTUYECKUX BO3MOXKHOCTEH, CIYXAlIMX Pa3BUTHI0 OTOW KOMIIETEHTHOCTH,
CIYKUT PpAa3BUTHUIO CTYJIEHTOB KAaK JIMYHOCTEW, MBICISAIIUX CaMOCTOSITENBHO,
CTPEMSILIUXCA K HWHHOBAIUAM, OOJAJAIONMIUX OSCTETUUYECKUM BKYCOM, YMEIOIINX
cB000HO U 3(PHEKTUBHO BBIpAXKATh CEOSI OCPEICTBOM SI3bIKA, MPOSIBISIONINX CBOU
WHJIUBUAYaJIbHBIE TBOPUYECKUE CITOCOOHOCTH.

Takue JMYHOCTHBIE KA4Ye€CTBA, KaK TBOpPYECKas  YyBCTBUTEIbHOCT,
ACTETUYECKUH BKYC, JMHIBUCTUYECKOE TBOPYECTBO, OPUTMHAIBHOCTD U KDEATUBHOCTD
SABJISIFOTCS. OCHOBHBIMM KOMIIOHEHTAMH 3TOr0 MPOLECCA, KOTOPBIE IMOCTEIEHHO
Pa3BUBAIOTCS  TOCPEJICTBOM  pEQIIEKCUU, WHTEPAKTUBHOTO  COTPYAHUYECTBA,
MpPOOJEMHBIX CHUTyallud, MEXKYJIbTYpHOH KOMMYHUKAIIMM ¥ HWCIIOJIH30BaAHUS
TEXHOJIOTUYECKUX HHCTPYMEHTOB. B TO ke BpeMs MyJbTUMOJAJIBHBIE IOJIXOBI,
COBMECTHAS JEATEIIBHOCTh W 3aJIaHUsl, OCHOBAHHBIE HA JIMYHOM OIIBITE, CTAHOBSTCS
BAXHOU JUIAKTUYECKON OCHOBOU ISl PA3BUTHS KPEATUBHOW KOMIIETEHTHOCTH.

Takum o0Opazom, s pexkTuBHOE HCMOJIb30BaHUE TAJTAKTUYECKHUX
BO3MO>KHOCTEH, HAITPABJICHHBIX HA PA3BUTHUE KPEATUBHON KOMIIETEHTHOCTH, ITO3BOJIUT
HE TOJIbKO PACIIMPUTH S3bIKOBBIE KOMIIETEHLIMU CTYJICHTOB, HO U PE€AJIM30BaTh MX
TBOpPYECKUN TOTEHIHAN, CHOPMUPOBATH KYJBTYPY HHHOBAIIMOHHOTO MBIIUICHHUS,

36



HEO0OXOIMMYI0 B COBPEMEHHOM 00pa30BaHUU. DTO MIPUBEIET K 00OTAIICHHIO Ipoliecca
00yueHHUs1 ”HOCTPAHHOMY SI3bIKY HOBBIM COJIepKaHHEeM U (hopMaMHu.

BTOpaH TrJiaBa Auccecpranuu «MeTOIlI/I‘IGCKaﬂ CUCTEMaA Pa3sBUTHUA
Kpe€aTuBHBIX KOMHETeHHI/Iﬁ CTYACHTOB BbICIINX y‘lEﬁHLIX 3aBez[eHm71».
Y COBEPIICHCTBOBAHO COJEPKAHUE PA3BUTUSA KPEATUBHBIX KOMIIETCHIIMN CTYJIECHTOB
Ha IHPAKTHYCCKUX 3aHATHUAX 110 aHFHHﬁCKOMy SA3BIKY, JAUAAKTHUYCCKas MOJICIIb
peain3anuu KpCaTUBHBIX KOMIICT CHHHfI, METOAHUKA pasBUTHUA KpC€aTUBHbBIX
KOMHCTCHHI/Iﬁ CTYACHTOB BbBICIINX yII€6HLIX SaBeﬂeHHﬁ.

HOCKOHBKy KpCaTUBHOCTD ABJIACTCA HEOTHEMIICMBIM anI/I6yTOM
CaAMOBBIPAKCHHUA CTYACHTA, OHA IMPOABIICTCA B YMCHUU HAXOAUTH BO3MOXKHOCTH IJIA
TBOpPYCCTBA BO BCCM. eraTI/IBHLIC JIOOU, OPUCHTUPOBAHHBIC HA KPCATUBCTBO H
CcaMOpCaJIn3alinio, IICUXOJIOT'NYCCKU I'OTOBBI K HOBOBBCJICHUAM B HpO(i)eCCHOHaHBHOfI
ACATCIbHOCTH U MCHCC ITIOABCPIKCHBI HpO(l)eCCI/IOHaJIBHBIM HCyaa4daM.

CryneHThl, H3ydawonme H300pa3uTeIbHOE MCKYCCTBO, HMMEIOT pPa3InyHbIC
HOTp€6HOCTI/I B O6yT—IeHI/II/I C TOYKH 3pCHHA TBOPUYCCKOI'O0 MBINUICHHA, BU3YyaJdbHOI'O
BOCIIPUSATHUSL M 3CTETUYECKOro BocnpusaTus. [Iponecc oOydyeHns aHIIIMICKOMY SI3BIKY
JOJIKEH OBITH OpraHU30BaH C YUYCTOM OTHX XapPaKTCPUCTHK. B sToM oTHOHmIEHUH
Ba’KHBI pe(l)J'IeKCI/IBHBIG, HHTCPAKTHUBHBIC U MCKKYJIbTYPHBIC TNAAKTUICCKUC ITOAXOAbI,
KOTOPBIC CIIYKAaT Pa3BUTHUIO eraTHBHOﬁ KOMIICTCHTHOCTHU.

PedpnexcuBHoe oOydyeHue mMOOYXKIAaeT CTYJCHTOB OCO3HaBaThb  CBOM
cOOCTBEHHEIE MBICJIN, 9YBCTBA 1 OTHOIICHHUC K ITOJIYYCHHBIM 3HAHUAM. ITO IO3BOJIAET
CTyACHTAaM, MH3y4YaroIlMM HCKYCCTBO, Pa3MBIIIATL W aHAJIM3UPOBATHL CBOIO
CO6CTB€HHYIO pa60Ty N KOHICIIIWHU, BBIPAKCHHBIC ITOCPCACTBOM A3bIKA. HaHpI/IMCpZ
write a reflection on how the painting “Starry Night” by Van Gogh uses color and form
to express emotion. How would you describe this to someone who cannot see the
painting?

DTO 3aJaHuE€ Pa3BUBAECT BU3YaJIbHOE MBIIUICHUE, ACTECTUYECKUWA aHAIU3 M
TBOPUYCCKOC BBIPAKCHUC IMOCPEACTBOM S3bIKA.

CosmectHoe oOyuenue: (collaborative learning) mocpeacTBOM COBMECTHBIX
TBOPYECKUX 3aJaHHMM, MPOEKTHOW pPabOThl M TPYNMIOBBIX OOCYKIEHUU CTYIEHTHI
y4daTcsi APYT y Apyra U CTPEMSITCS MHTETPUPOBATh S3bIK U UCKyccTBO. Hampumep: in
groups, design an exhibition poster for a contemporary art show. Write a description
in English explaining the theme, selected artists, and the intended audience.

DTO TO3BOJMUT Pa3BUTh KaK AHTJIMWCKAM SA3bIK, TaK M HABBIKM JU3aiiHA U
peKIIaMBbl, a TaKkKe OyJeT CIIocCOOCTBOBATh TBOPUECKOMY COTPYAHHUUYCCTBY.

[Tpobaemuo-opuenTHpoBanHOe 00yuenue (problem-based learning) moormipsiet
CTYACHTOB UCIIOJIb30BATh HCTPAAUIIMOHHBIC ITOAXOAbI U UCKATh TBOPYCCKUC PCILICHUS.
Hanpumep: you are an art curator preparing an exhibition for a global audience. Some
artworks include culturally sensitive elements. How would you write an English guide
that respects diversity and still explains the message of the artist clearly?

Takoro poza 3axanus MO3BOJISAIOT TBOPUYECKA UHTETPUPOBATH SI3bIK, KYJIBTYPY U
OTHUKY.

WuTerpanyst MEXKyJIbTYpHOTO AMANOra, B TO BpeMs Kak H300pa3uTeIbHOE
HCKYCCTBO QAHAJIMU3BHUPYCTCA B KYJIbBTYPHOM KOHTCKCTC, aHAJIU3 pa3n1/1q1/11”4 MCKIY
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Pa3IMYHBIMU XYI0’KECTBEHHBIMU IIKOJIAMH, CTUJISIMU U HAITMOHAJIbHBIMU KYJIbTYpPaMH
B TIPOIECCE W3YyYCHUS AaHTIMKUCKOTO $S3bIKa CIYXKUT TIOBBIIICHUIO KYJIBTYPHOU
yyBcTBUTENbHOCTH. Hammpumep: compare the symbolism in traditional Uzbek miniature
art with British Pre-Raphaelite paintings. Prepare a short English presentation.

OTo 3ajaHWe pa3BUBACT KYJBTYPHYIO OCBEIOMJICHHOCTh, AHAITUTHYECCKOE
MBIIICHNE U HAaBBIKA TOBOPEHUS HA aHTJIMACKOM SI3BIKE.

Taxkum 00pa3om, CTYAEHTHI B 00JacTH M300pPa3UTEIHLHOTO HCKYCCTBA MMEIOT
BO3MOXHOCTh pPa3BUBATh KPEATUBHYIO KOMIIETEHTHOCTh B IMpPOIIECCE MPErofaBaHus
AHTJIMACKOTO $I3bIKa TOCPEACTBOM pedIeKCHUU, WHTEPAKTUBHOTO COTPYIHUYECTBA,
po0IEMHO-OPUEHTHUPOBAHHBIX MMOAXO0J0B, MEKKYJIBTYPHOTO JAMAJIOTa U MHTErpalluu
TEXHOJIOTUYECKUX HWHCTPYMEHTOB. Takue TMOIXOIbl CTUMYJIUPYIOT TBOPYECTBO,
N00aBIIAIOT JIMYHBIA U KYJbTYPHBIH KOHTEKCT K M3YYEHHUIO S3bIKa M TOBBIIIAIOT
CIIOCOOHOCTh CTYJIGHTOB BBIPaKaTh CBOIO NPO(ECCHOHATBHYIO HUIACHTUYHOCTD
MOCPEICTBOM MHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

B coBpeMeHHOM 00pa30BaTEIBbHOM MPOIECCE pPa3BUTHE KpPEATUBHOMN
(TBOpYECKOH) KOMITETEHTHOCTH CTYJICHTOB SIBJIICTCS OJHUM W3 TPHOPUTETHBIX
HarpaBJICHUI 00pa3oBaTesbHOTO mpoiiecca. OCOOCHHO JI CTYI€HTOB, 00YUYaIOIINXCs
10 HANpPAaBJICHUIO H300pa3UTEIIBHOE HWCKYCCTBO, TBOPYECTBO SBISCTCS BaKHBIM
($hakTOpoM HE TOJBKO UX MPOGECCHOHATBHOW NEATeIbHOCTH, HO W YIIyOJeHUs
WHOSI3bIYHOM KOMIIETCHIIUHU. Pa3BUTHE TBOPYECKOM KOMIETEHTHOCTH B MPOIIECCE
OOy4eHHS] aHTJIUHCKOMY S3BIKY OCYILECTBIISECTCS IOCPEICTBOM KOMILJIEKCHOTO
MO/IX0/1a K COACPIKAHUIO 00pa30BaHMs, UCTIOIb30BAHUS MYJIbTUMOIAJIbHBIX PECYPCOB,
OpPHEHTAIIUU CTYICHTOB Ha pe(JIEKCUBHOE MBIIICHHUE.

KpeatuBHass KOMIETEHTHOCTh — 3TO CIOCOOHOCThH CTYJIEHTa OPHUTUHAIBHO
BBIPAKATh CBOU MBICIIM, HAXOJIUTh HOBBIE PEIICHUS, MBICITUTh HECTAHAAPTHO, a TAKKE
MPOSIBJISITh TBOPYECKUM TMOJXOJ] 4Yepe3 aHalM3 U MHTEPHPETAINI0 MPOU3BEICHUIMA
HcKyccTBa. DPHEKTUBHOCTh KPEaTUBHON KOMIIETEHTHOCTH CTYACHTOB CYIIIECTBEHHO
BO3pACTET, €CIM TPH Pa3BUTUU JaHHOW KOMIETEHIIMU OYIyT YYUTHIBATHCS
CJIETYIOIINE ACTIEKTHI:

TBOpueckoe MbiuieHue (divergent thinking)

BU3yasbHas rpamoTHocTh (Visual literacy)

KyJbTypHas ocBeromiieHHoCTh (Cultural awareness)

BBIpaXKaTh MMOCPECTBOM s3bika (Verbal creativity)

TBOpUECKOE MBIIUIEHUE — JTO CIOCOOHOCTh MPUIYMBIBATH MHOYKECTBEHHBIE,
HEOOBIYHBIC 1 OPUTHHAIbHBIC PEIICHUS TPOOJIEMBI WIIH 33]]a4l. DTOT HABBIK OCOOCHHO
BaXKEH JIUIS CTYJIEHTOB HampaBiieHus MccKycTBO, 4TOOBI KOHIIENTYalTbHO 000CHOBATH
cBOIO paboTy. BuzyanbpHas rpaMOTHOCTh — 3TO CIIOCOOHOCTH YNTATh, AHAIU3UPOBATH
Y OIIEHWBATh BU3YaJbHBIC DJIIEMEHTHI, TAKHE KaK N300pakeHus], TpaduKu, CHMBOJIBI U
nBera. Ha 3aHATHSX TIO aHTIMHACKOMY S3BIKY W HCKYCCTBY 3TOT KOMIIOHEHT
Pa3BUBAETCS MIOCPEIACTBOM OIMCAHMS TPOU3BEICHUH NCKYCCTBA Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE
U WX OCMBICJICHHOW WHTEpIpEeTauu. biarogaps 3TOMy CTYIEHTBI ydaTcs
WCITOJIB30BaTh AHTJUUCKHHA S3BIK B ACTETUYCCKOM M CEMHUOTHYECKOM KOHTEKCTE.
KynpTypHas 0CBEJOMIEHHOCTh — 3TO CIIOCOOHOCTH MOHMUMATh M yBaXKaTh HCKYCCTBO,
IIEHHOCTH M KYJIbTYPHBIE KOJIbI IPYTUX Hapo10B. M3yueHne npon3BeIeHni HCKYCCTBA
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B Pa3MYHBbIX KYJbTYPHBIX KOHTEKCTaX Ha YPOKax AaHIVIMMCKOIO $3bIKA TOTOBUT
CTYICHTOB K MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHUKaIMU. biaronaps 3ToMy OHU MOTYT MOHSITh
HallMOHAJIbHbIE OCOOCHHOCTH MOAXOAA K MCKYCCTBY W BBIpAaXKaThb CBOM MBICIH C
rJI00aJIbHOM TOYKHM 3peHus. BbIpakeHHe MOCPEACTBOM SI3bIKa — 3TO CHOCOOHOCTH
3¢ ()EKTUBHO MCIIOTH30BATh SI3BIKOBBIC PECYPCHI VIS BRIPAKCHHSI CBOMX YYBCTB, HICH
M ICTETUYECKUX BUJACHUU. B aHIIMMCKOM S3BIKE ATO MOJAPA3yMEBAET BBIPAKECHUE
CBOCM pabOThl YCTHO U TMHCbMEHHO, BJHMSHHE Ha ayJWTOPUI0O M Tepeaady
AMOLMOHAJIBHOTO U CEMAHTHUYECKOrO0 3HAYEHUS IMOCPEACTBOM S3bIKA. DTOT HABBIK
pPa3BUBAETCs MOCPEJCTBOM MPE3CHTAIIMU MPOU3BEICHUM HCKYCCTBa, COOOIICHUH B
0Jiorax U TBOPUYECKOrO MOBECTBOBAHMUSI.

KpeatuBHass KOMIETEHTHOCTh CTYJEHTOB HAaIpaBJICHUS H300pa3UTEIHLHOTO
UCKYCCTBa B Mpolecce OO0y4YeHHUs AaHTIIMUCKOMY S3bIKY — 3TO HMX CIOCOOHOCTH
MIPUMEHSTh 3HAHUS W HABBIKM AHIJIMICKOrO SI3bIKA MJI1 TBOPYECKOTO MBIILICHHUS,
00pa3HOTrO BBIPAKEHHUS M OCBOCHHMS SI3bIKA 4Yepe3 MPOM3BENEHUsI HCKyccTBa. Jliis
Pa3BUTHS 3TOM KOMIIETEHTHOCTHU BBIICIISIOTCS CIEAYIOIINE KIIFOUEBbIE KOMIIOHEHTBI:

KoruutuBHbIN (3HAHUEBBI) KOMIIOHEHT MPEICTABISET COO0Ml COBOKYIHOCTH
TEOPETUYECKUX 3HAHUW, HEOOXOJAMMBIX JJIsI TBOPYECKOW aAesTeapbHOCTH. K HuM
OTHOCSITCSI OCHOBBI UCKYCCTBA, KYJIbTYPBHI, SI3bIKa U KOMMYHUKAIIUH.

MOTHBAIIMOHHBIM ~ KOMIIOHEHT  BKJIOYA€T  MOTHUBAIMOHHBIE  (PAKTOPHI,
cnocoOcTBytome (OPMUPOBAHUIO BHYTPEHHEW MOTpPeOHOCTH, HHTEpeca U
VHULIMATUBHOCTH B TBOPUYECKOM IIPOLIECCE.

KoMrioneHT  MblnuieHus  (KOTHUTHBHBIN) — HampaBlieH Ha  pa3BUTHE
JUBEPIEHTHOT'0, KPUTUYECKOTO ¥ THOKOTO MBIIIJICHUS, & TAK)KE HA YMEHHE CBOOOHO
Y OPUTHHAJIIBHO F'€HEPUPOBATH UJCH.

[IpakTHUKO-AEATENbHOCTHBI KOMIIOHEHT CBSI3aH C MPUMEHEHHEM KpPEaTHUBHBIX
UJel Ha MPaKTUKE: CO3JaHUEM XYJO0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUM, TBOPUYECKHUX
MPOEKTOB U UHHOBAIIMOHHBIX TIPOTYKTOB.

OMOLMOHATbHO-KOMMYHUKATUBHBI ~ KOMIIOHEHT OTpPa)kaeT CIOCOOHOCTh
ACTETUYECKU BBIPAXKATh OSMOIMHU, a TaKXe JIEMOHCTPUPOBATH KPEATUBHOCTh U
MEXKYJIbTYPHYIO KOMIIETEHTHOCTD B IIPOLIECCE OOILIECHHUS.

Takum 00pa3oMm, CTYJAEHTHI OBIAAECBAIOT AHTJIMICKAM SA3BIKOM HE TOJBKO Ha
OCHOBE 'PaMMAaTHKH U CJI0Bapsl, HO U Y€PE3 UCKYCCTBO, BU3yaJIbHbIE 00Pa3bl K IMOLIHH,
YTO CIIOCOOCTBYET TBOPUECKOMY M KOHTEKCTHOMY MCHOJb30BAHMIO S3bIKA.

B coBpemeHHOM 00pa3oBaHUM OJHOM U3 AaKTyaJbHBIX 3a/ad SBISICTCS
pa3paboTKa TUIAKTUYECKUX CUCTEM, CIIOCOOCTBYIOIIMX MOBBIIEHUIO 3 (PEKTUBHOCTH
oOpaszoBarenpHOTO  Tiporiecca,  (GOPMHPOBAHHUIO Y  CTYJIEHTOB  HABHIKOB
CaMOCTOSITEJIBHOTO, KPUTHYECKOTO W TBOPYECKOIO0 MbIIUIEHUA. B 4acTHOCTH,
HEOOXOJAMMOCTh CO3/IaHUsI Yy4eOHO-METOJUYECKON MOJENH, HampaBiICHHOW Ha
dbopMHUpPOBaHNE KPEATHBHOW KOMIIETEHTHOCTH B OOYYEHUH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
CTYJIEHTOB-XYJI0’KHUKOB, 00YCJIOBJIEHa HEOOXOJUMOCThIO MHTETpAlliU COAEPKaHUS,
METOZIOB M CpEACTB OOy4eHHus, oOecrneyeHusi JIUYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO
MOAX0/a, CUCTEMATU3ALNH MIEJarOTHYECKUX MEXAHU3MOB, MO3BOJISIIOIINX CTYJICHTaM
peanu30BaTh CBOM TBOPUYECKUM MOTEHIIMAII B UCKYCCTBE MOCPEACTBOM s3bIKA. JlaHHAA
TUIAKTHYEeCKass ~ MOJENb,  BK/IOYaromas  pedeKCUBHBIM,  WHTEPAKTUBHBIN,
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NpOOJIEeMHBIN, MEXKYJIbTYPHBIM U TEXHOJOIMYECKUH KOMIIOHEHTHI, CIIOCOOCTBYET
(GOpPMHUPOBAHUIO Y CTYACHTOB JINYHOCTEH, TOTOBBIX K TBOPUYECKOMY CaMOBBIPAKECHHUIO,
ACTETUICCKOMY MBITIUICHHIO 1 KOMMYHHUKAIIUU B TII00ATFHOM KYJbTYPHOM KOHTEKCTE
(pucyHOK 2).

Bce 310 mpuBeno Hac k pa3pabOTKe MUIAKTHYECKOW MOJEIH, OTpaKaroriei
KOHLIETITyaJIbHbIE MPEJICTABICHUS O MPOLECCE OKa3aHMUs IJIAHOBOW NeAarorn4yecKou
MOMOIIM B PAa3BUTUU TBOPYECKHX CIOCOOHOCTEH OYyIylIUMX yduTelned B paMKax
MHOSI3BIYHOTO 00pa3oBaHusi. Mojenb coctouT u3 S5 OJOKOB: 1EJIEBOM OJIOK,
KOHIENITyaJIbHbIA ~ OJIOK,  COJEp’KaTelIbHBIM  OJIOK, TMpoleccyalbHbId  OJIOK,
JTUArHOCTUKO-PE3yJIbTATUBHBIN OJIOK.

[leneBoit  OGJIOK —  KOMIIOHEHT,  ONPENETSIOMUNA  CTPATETHYECKYIO
HAINpPaBICHHOCTh JUJAKTUUYECKOW MOJIENH, HATJSJHO BBIPAXKAIOIIUNA OOIIYIO IIeb
o0pa30BaTeNbHOrO Mpolecca, coaepkKaHue GOpMUPYEMO KOMIIETEHIIMH U CUCTEMY
o0Opa3oBaTeIbHBIX 3a/1a4.

KoHuenrtyanbHblii  OJIOK — KOMIIOHEHT, (OPMHUPYIOUIMI  TEOPETUKO-
METO/OJIOTUYECKHE  OCHOBBI ~ 00pa3oBaTENBHOTO  Mpolecca, B KOTOPOM
pa3padaThIBalOTCS OCHOBHBIE MEJArOTUYECKUE M  METOAMYECKHE IPUHIUIIBI
oOpa3oBaHMsl, MOJXOJbl, CHCTEMAa KOMIETEHUUH, NEeJaroruueckue yclIOBHUS,
cojiepkaHue o0pa3oBaHusI.

CopeprkaTenbHblil 0JIOK (KOMIOHEHTBI U YYE€OHBIM MaTepHall) BKIOYAET TaAKUE

KOMIIOHEHTBI, KaK SI3bIKOBOM KOHTEHT — JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUE, CTUIIMCTUYECKUE
CAUHUIIBI AHTJIMMCKOTO S3bIKA (VIS M300pa3UTENIbHOTO OMHCAHUS, 3CTETHUYECKOU
OIICHKH); UCKYCCTBOBEIUECKUI KOHTEHT — HM3BECTHBIE NMPOU3BEICHUS, XYJIOKHUKHU,
KYJbTYPHBII KOHTEKCT; TBOPYECKHE 3aJaHUs — CO3JaHUWE BU3YaJbHOI'O pPACCKa3a,
HalrcaHWe KOMMEHTApusi K MPOU3BEICHUI0 HMCKYCCTBA HA AHIJIMHCKOM SI3BIKE;
KYJbTYPOJIOTUYECKH KOHTEHT — MaTepHalibl MO0 HUCKYCCTBY Pa3HbIX HapOIOB,
CpPaBHUTEIIbHBIN aHAIN3.
[TponeccyanbHbiit 010K (MeTOaUYECKasi CUCTEMa OpPTraHU3aluk y4eOHOro TMporiecca)
COCTABJISIET MPAKTUYECKYIO U TEXHOJOTUYECKYIO OCHOBY JAHHOM MOJIENU U BKIIIOUAET
B ce0s CUCTEMY TUIAKTHUUYECKUX CPEACTB, NEAAroruuecKux TEXHOJIOTUH, METOJIOB U
(¢bopM, HampaBlICHHBIX Ha Pa3BUTHUE TBOPUECKOM KOMIETEHTHOCTH. J[aHHBIN OJIOK
CITY>KUT JJIs1 3aKPETUICHUS 3HAHWI, YMEHUI U KOMIIETECHIIMN Ha OCHOBE /[MarHoCTUKO-
PE3yIbTAaTUBHBIN OJIOK BKIIIOUAET B C€051 KOMIUIEKC HAyYHO 0OOCHOBAHHBIX OI[EHOYHO-
HOPMAaTUBHBIX CPEJICTB, HAIPABICHHBIX HAa ONPEACIICHUE YPOBHS PpPa3BUTHS
KpPEaTUBHOM KOMIIETEHTHOCTH CTYJIEHTa, B OCHOBE KOTOPOTO JI€XaT KPUTEPHUH,
MOKa3aTrelu M YPOBHU UX pa3BuTus. JlaHHBIA OJOK TO3BOJSET OCYIIECTBISATH
CUCTEMAaTUYECKU MOHUTOPUHT TBOPYECKOTO M HMHTEJUICKTYaJIbHOTO MOTEHIIHAAJIA
CTYZICHTOB, YPOBHS HECTAHIAPTHOTO MBITIJICHHUSI, TTOJXO0A0B K PEIICHUIO MMPOOIIEM.

B cTpykType Moaenu mnpeaycMaTrpuBaeTCsA, 4YTO CPEACTBA JIUJIAKTUYECKOTO
BO3JIEHCTBUS OyAyT peau30BbIBATHCS B MOCIEAOBATEILHOCTH U B3aMMOMHTErPaLlUU
4yepe3 pa3inyHble LeJeBbIe, KOHIENTYaJIbHbIE, CO/lepKaTeNbHbIe, MPOolLleCCyabHbIe U
JUArHOCTUKO-PE3YyJIbTaTUBHbBIE OJIOKU.
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He.]'[l)i COBepH_IeHCTBOBaHI/Ie METOOUKHU pa3sBUTHSA KPEATUBHBIX KOMITCTCHITHIA CTYACHTOB
CounaabHbIi 3aKa3: FOC, HOPMAaTHUBHBIC TOKYMCHTEI, Tpe60BaHI/I$[ K BJIaICHUIO NHOCTPAHHLIM SA3BIKOM, IPOIr'PaMMBbI

\/

KOHIIENITY AJIBHBIN BJIOK

\/ N \V
Ilopxoabl IMeparoruveckue ycjaoBust
KoruuTtusHbIN, IpuHuMnBI - DopMHUpOBaHHE MOTHBALIMOHHO-TICUXO0JIOTMUECKON CPEb
KOMIIETEHTHOCTH JleSTEeNbHOCTD - Cobmonenue MPUHIUIIOB JUYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHOTO
b
BIH, WHIUBUYaJbH 00yHeHus

- BHenpeHue HHTEPAKTHBHBIX U PEe(IICKCUBHBIX METOJOB 00ydIeHHS

KOMMYHHUKAaTHBH as, T .
o - PUMCHCHUEC 3aJaHNH, OCHOBAHHLIX Ha MEKKYJILTYPHOM NUAJIOTC
bIH, KOHTCKCTHAA - KomiekcHoe ucronb30BaHue HI/I(i)pOBLIX TEXHOJIOTHI
middep eHHHPOB MHTETpATHBHASA - Hcnomp3oBanne mpoOJIEMHBIX CHTyallMid M 3amaHHi, TpeOyIomux
aHHBIN TBOPYECKOTO PEIICHHS
COJIEP)KATEJIbHBIN BJIOK
° SA3BIKOBOE COACPIKAHUE JIEKCUKO-TPaMMaTUYE€CKUE, CTUIIMCTUYCCKUE € TUHULIBI
. KOHTEHT 00 HUCKYCCTBE U KYJIBTYpE HU3BECTHBIC IIPOU3BEACHUS, XYTO0KHUKH, KyJ'[BTypHLIﬁ KOHTEKCT
L4 TBOPYECKUE 3aJaHUA CO371aHHe BU3YIbHOI HCTOPHH, HATTHCAHHE KOMMEHTApHs K IIPOM3BEIEHUIO HCKYCCTBA
° KYJIBTYPHOE COJCpPKAHUC aHaJIU3 MaTEPUAsIOB 10 UCKYCCTBY Pa3HbIX HApOJOB
MHNPOLHECCYAJIBHbIN BJIOK
- He,[[al"Ol"I/IKO-I/IHTCpaKTI/IBHHﬁ aCIIEKT - ACIICKT eraTI/IBHOfI KOMIICTCHTHOCTHU
MeXaHu3Ma TpaHc(hopMaIuu || aNrOpuUTMBI (HOPMATHPOBAHHS
- aCmeKT  KOMIUIEKCHOTO IIPUMEHEHHUS - - IPOEKTHBIN acCMeKT 3aHITUI HA OCHOBE
HHHOBAIUOHHLIX MCTONOB JIMHIBOOCTETUYECKOI'0 CUHKPETH3MA
MeTtoanl ® HNHCcTpyMeHTHI
. L OpMBI o
Visual Thinking Strategy P Onexrponnsiii (Padlet, Canva,
; || B rpynnax || LN
Suggestopedia, Structure . Flipgrid)
. - WunuBuayanbHbIN o
Creative Problem Solving B riapax JleMOHCTpaTUBHBII (Ha OCHOBE
Creative concentration p KapTHHOK)
JUATHOCTHUYECKO-PE3YJIbTATUBHBIU BJIOK

v Vi \/

YpoBHH
Kputepun IHoka3zaTenn
KOTHUTHBHO-UHTEIJUIEKTyabHBIN, Bricokuit e pa3pabaTbiBaeT KOMIUIEKCHBIE pELICHHs C
SMOLIMOHATILHO-3CTETHUECKUH, B Cpenuauit | HE3aBUCUMBIM, HHHOBALMOHHBIM IIOX0I0M;

KOMMYHUKATUBHO-KOOIIEPATUBHBIN HI/I3KI/Iﬁ [ HHHHHaTHBHBIﬁ, HO B OCHOBHOM

1 pe(IIeKCHBHO-METaKOTHUTUBHBIN Huskuit PYKOBOZCTBYIOUIHUACS HHCTPYKIIUSIMH;
® KCIIOJB3YET TMMOBTOPAOIIUUCS u
— PENpOAYKTHUBHBIA MMOAXOJ B TBOPYECKOM

rnmporecce,

Pe3yabTat: Oyaymuii cienquaJ ucT ¢ pa3BUTOM ® XapaKTepUsyeTcs HHEPTHOCTBIO,

IIACCUBHOCTBIO M TIOJIHOM 3aBHCHUMOCTBIO OT

eraTHBHOﬁ KOMIIETCHTHOCTBIO. o
BHEUIHMX pa3JApakKUTENICH B ACATCILHOCTH

Pl/lcyHOK 2. Z[I/IZ[aKTl/I‘IeCKaﬂ MOA€JIb COBEPHICHCTBOBAHUA METOJIUKHU PAa3BUTHUSA
Kp€aTUBHBIX KOMHeTeHHHﬁ CTYACHTOB.
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B wyacTHOCTH, AMAarHOCTUYECKHM OJIOK BBISBISET KpPEATUBHBIA MOTEHIMAI
CTy[eHTa U pa3padarbiBacT AUPPepeHInPOBAHHBIC TOAXO0AbI HA OCHOBE KPUTEPHEB U
nokaszareneil. Mojenb NmpeaycMarpuBaeT HHTETPALMIO BU3YadbHO-3CTETHUYECKON H
KOMMYHUKAaTUBHOW  JI€ATEIBHOCTH  TOCPEACTBOM  COBPEMEHHBIX  IU(POBBIX
unctpymentoB (Padlet, Canva, Flipgrid), a Takke TpaHCIUCHUIUITMHAPHYIO
MHTETPAINIO S3bIKa U MCKYCCTBA MOCPEACTBOM HHTEPAKTUBHBIX U KOOIEPATUBHBIX
MeTOAOB. B pesynbrare CTyaeHT pa3BUBaeTCs HE MPOCTO KaK M3YYArOIIMHA S3bIK, a KaK
TBOpUYECKAas IMYHOCTh, CHOCOOHAsI BBIPAXaTh CBOU KYJIBTYPHO-3CTETUUECKUE B3IIISAIbI
Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE€ HA OCHOBE JINYHOTO KPEATUBHOTO MBIIIICHHUS.

B coBpeMeHHOM 00pa3oBaTelibHOM TIpoliecce Bce Oosblliee 3HaYEHUE
NpUOOPETAIOT TMOAXO/Abl, HANpaBICHHbIE HAa BCECTOPOHHEE PA3BUTHE JIMYHOCTHU
CTYICHTOB, B YAaCTHOCTH, pa3BUTHE HUX KpeaTuBHOW KOMIIETEHTHOCTU. Jlis
3(p(PEKTUBHOTO Pa3BUTHS TAaKOW KOMIIETEHTHOCTH HEOOXOAMMO HAJMYHE XOPOIIO
pa3paboTaHHOW W  JOUAAKTHYECKH OOOCHOBAHHOM  METOAMYECKOM  CHCTEMBI.
Meronuueckass cucTeMa — 3TO CHUCTEMa TapMOHUYHOTO OOBEAWHEHHUS IeJeH,
coziepxanusi, opMbI, METOJIOB U Cpe/ICTB 00yueHus. OHa JTOJKHA CITY>KUTh HE TOJIBKO
MOMyYEHUIO0 3HAHWW, HO M PA3BUTHUIO TBOPYECKOTO MBIIUICHHUS, ICTETUYECKOTO
BOCIPHUSTHS U HABBIKOB WHAMBHUIYAJIEHOTO CAMOBBIPAKCHHS.

Mertonuueckass cucTeMa, HalpaBICHHas Ha  pa3BUTHE  KpEaTHUBHOU
KOMIIETEHTHOCTH B TPOIECCE W3YYCHHS HWHOCTPAHHOTO S3bIKa Yy CTYICHTOB,
oOyJarommxcsi 1O CIEUUATIbHOCTAM H300pa3UTENbHOE HMCKYCCTBO, BKJIIOYAET
CJIEAYIOLIME KOMIIOHEHTHI:

MerTonbl: IepenoBbIe METO/IbI, KOTOPBIE CITYXKaT JIJIsl aKTUBU3ALUN KPEaTUBHOTO
MmeiuieHnns — visual thinking, suggestopedia, creative problem solving, creative
concentration — IO3BOJIAIOT CTYAEHTaM pPa3BUBATh aHAIUTUYECKOE U JUBEPTEHTHOE
MBIIIJIEHHE, OOIIaTbCcsi Ha OCHOBE MPOM3BEACHMIM HCKYCCTBA W HCIOJIb30BaTh
S3BIKOBBIC CPENICTBA HA OCHOBE TBOpYECKOro noaxona. ComepskaHue JaHHBIX METOJIOB
MoJIpoOHO PACKPBIBAETCSA HUXKE.

Metong “Visual Thinking Strategy” (VTS) ocHoBbBaeTcs Ha 0OO0y4deHUH
aHTIIUHACKOMY SI3BIKY Yepe3 MpPOM3BEACHHs M300pa3uTeNbHOTO UCKyccTBa. CTyIeHTHI
paccMmarpuBaroT n300pakeHne, BEICKa3bIBAIOT CBOE MHEHHE, OTBEYAIOT HAa BOMPOCHI U
aHATM3UPYIOT. DTOT MPOIECC Pa3BUBACT UX BH3YAIbHOE BOCIPHUSATHE, KPUTHUIECKOE
MBINIJICHHE 1 KOMMYHHKATHBHBIE HABBIKA HA aHTIIMHACKOM SI3BIKE.

Metop “Cyrrecronenus’ nmpeamnojaraeT Opranu3aiyio o0yueHus: B CBOOOIHOM,
0e3cTpeccoBoil W TBopueckoil aTrmocdepe. Ha 3aHATHSAX HCMONB3YIOTCS MY3bIKa,
XyIO0XKECTBEHHbIE M300paKEHUS U JpaMaTHUECKHe IEeMEHThI. B pe3ynbrare CTyaeHThI
YCBaMBAIOT AHIJIMHUCKUNA SA3BIK C 3CTETHUYECKUM YIOBOJBCTBUEM, PACHIUPSIOT
BOOOpa)KEHUE U PA3BUBAIOT KPEATUBHOE MBIIIIJICHHE.

Meton “Creative Problem Solving” (CPS) mnoOyxnaer CTyaeHTOB K
TBOPYECKOMY MBIIICHUIO HA aHTJIMICKOM SI3bIKE uepe3 mpolieMHble cutyaruu. [lpu
BHITIOJTHCHUH 3aJlaHWi, CBA3aHHBIX C MCKYCCTBOM, CTYIEHTHI pa3pabaThiBaloT
pa3MYHbIC UJIEU U MPeJIaratoT aJbTepHATUBHBIE PEIIEHUS. DTOT METOJ] CIOCOOCTBYET
Pa3BUTHIO UX KPEATHBHOTO MBIIINICHHUS, CIIOCOOHOCTH NMPUHUMATh CaMOCTOSITEIIbHEIC
pEIICHUS 1 KOMMYHUKAaTHBHBIX HABBIKOB.
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Meton “Creative Concentration” HampaBieH Ha aKTHBU3AIMIO TBOPYECKOMH
NEeATENbHOCTH Ha AHIVIMHCKOM SI3BIKE YEpEe3 COCPENOTOYEHHE BHUMAHHS. CTyIEHTHI
CO3/IAI0T PacCKa3bl UM AAOT KOMMEHTAPUH, ONHUPAsCh Ha N300PAKEHNUS, MY3bIKY WIH
AIIEMEHTHI AM3aiiHa. DTO YCWJIMBAET WX KOHIICHTPAIMIO, BOOOpaXCHHE U yMEHUs
TBOPUYECKHU UCIOJIB30BaTh S3bIK HA OCHOBE ACTETUYECKOTO BOCIIPUATHS.

®opmbl 00ydeHus: 6aarogaps TpyNIoOBOM, HHAWBUIYabHOW U MapHOU paboTre
CTYICHTBHI UMEIOT BO3MOXKHOCTh paboTaTh co00111a, OOMEHUBATHLCS UJIESIMU, BEIPAXKaTh
CBOM JINYHBIE TOUYKH 3PEHUS U pa3BUBATH COIIMOTUHTBUCTUYECKUE KOMIICTECHIUH.

JunakTuyeckre MHCTPYMEHTBI: OpraHu3alus MYyJIbTUMOAANbHBIX 3aJaHuN C
ucrnojib3oBanreM 3JeKTpoHHbIX Margopm (Padlet, Canva, Flipgrid), nmpoBenenue
AHATUTUYECKUX, OMUCATEIIbHBIX U OIEHOUHBIX MEPOIPUSATUI Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE Ha
HAIVISIIHOW OCHOBE C HCIIOJIb30BAaHUEM HAMVISIHBIX MaTrepuasoB (C HCIONIb30BAaHUEM
n300pakeHuid, rpaduku, 00pas3loB H300pa3UTEIHLHOTO HCKYCCTBA) CIIOCOOCTBYIOT
Pa3BUTHIO TBOPYECKON KOMIIETEHTHOCTHU CTYJIEHTOB B 00JaCTH aHIJIMICKOTO S3bIKA.

JlanHas MeTou4ecKkas cucteMa Oblia pa3paboTaHa ¢ yueToM 00pa30BaTeIbHbIX
MOTPEeOHOCTEN CTY/IEHTOB B O0JACTH MCKYCCTB M HAlpaBi€HAa Ha Pa3BUTHE MX Kak
CBOOOZHO TOBOPSIIMX HAa AHMIUKWCKOM $3bIKE, KYJIBTYPHO BOCIPUUMYUBBIX,
ACTETUYECKH OOOCHOBAaHHBIX W TBOPYECKH MBbICIAIMX mpodeccuonanos. Huxe
MIPUBEACHBI YETHIPE TUIAHA YPOKOB JJIS MPEAJIaraeMoil METOAUYECKOW CUCTEMBI.

XoJ ypoka (MmpuMepHasi CTpYKTypa 3aHsITHS)

Tema: Art and Emotions — Describing Paintings in English

Hanpasnenue: M300pa3utenbHOE HCKYCCTBO

VYposens: B2 (cpennuit)

[IponomkuTenbHOCTh ypoka: 80 MUHYT

Metonsi: VTS, Suggestopedia, Creative Problem Solving, Creative
Concentration

Brenenue (5—-10 munyt). [IpenonaBaresib 3HAKOMUT CTYACHTOB C TEMOM ypoOKa:

“Today we will explore art using English. You will observe, describe, imagine,
and create.” OOBbsCHAETCS 1€JIb 3aHATUS: HU3YUYCHHE AHIIIUMCKOTO s3bIKa Yepes
MCKYCCTBO, PAacCUIMPEHHME CJOBAPHOIO 3amaca M pa3BUTHE HABBIKOB BBIPAKEHUS
MBICJIEH.

Visual Thinking Strategy (15 munyT). CTyneHTaM MNOKa3bIBa€TCS M3BECTHOE
MpOU3BEJCHUE UCKyccTBa (Hampumep, «3BE3nHast Houb» Ban Tora). [Ipenonasarens
3aJ1a€T BOIMPOCHI:

What do you see in this painting?

What makes you say that?

What more can you find?

CryaeHTbl 00CYXIAal0T KapTUHY B TPYIax W O3BYYHBAIOT CBOU OTBETHI Ha
AHIJIMMICKOM SI3BIKE.

Suggestopedia (15 munyt). Ha (one Markoit My3biku (KJIaCCHYECKON WIIU
MHCTPYMEHTAJIbHOM) CTYAEHTaM YUTAETCA KOPOTKUN TEKCT HA aHIJIMHCKOM SI3BIKE O
MPOU3BEIACHUH NCKYCCTBA. TEKCT YNTAETCA C BEIPA3UTEIBHOM MHTOHALIMEN (HalIpuMep,
0 KU3HM XYHOXHHUKA, YyBCTBaX, CTOSMMX 3a pabotoit). [locnme mpociymmBanus
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CTYIIEHTBI PUCYIOT, ONUPAsICh Ha CBOE BOOOpaKEHHUE, WIIM BbICKA3bIBAIOT HOBBIE UJIEH,
BIIOXHOBJICHHBIC KaPTHHOM.

Creative Problem Solving (20 munayT). CTynentam mnpejiaraetcs mpoOiemMHas
cutyanus: “You are curators of a modern art gallery. You need to choose a painting and
write a creative story to attract international visitors.” ['pynmbsl BEIOHpaIOT KapTUHY H
CO3/1al0T KOPOTKHUM TEKCT WM AUAJIOT HA aHIIIMHACKOM SI3bIKE. 3aTeM Kaxkaas TpyIimna
MPE3EHTYET CBOM MPOEKT.

Creative Concentration (20 MunyT). CTyAeHTBI BRIOUPAIOT OAHO U300paxeHue,
MY3bIKaJIbHBIN (DparMeHT WM dJIeMEeHT Au3aiiHa. Kaxknaplii muirer Ha aHTIIMHACKOM
SI3bIKe KOMMEHTapU WJIM TBOpYECKUH pacckas (5—7 mpemioxenuit). [locae aToro onu
3aYUTHIBAIOT CBOM PA0OTHI MEepe]] KJIACCOM.

3akmiouenre u oneHuBaHue (5 munyT). IIpenogaBatens 3amaéT cTyaeHTam
BOIIPOCHI:

What did you learn today?

Which activity did you enjoy the most and why?

CTyaeHTBI JeISATCS CBOMMU BIICYATICHUSAMHU.

JlomamiHee 3ajaHue: Hamucarb dcce Ha aHmuickoM si3bike (100 cioB) o
BBIOpPAHHOM KapTHHE.

B pesynbrare maHHOTO ypoKa CTYAEHTHI HE MPOCTO OBJIAJIEBAIOT AHTIUHCKUAM
SI3BIKOM, HO YyYaTcsi BOCIPHHHUMATh, BBIPAKATh W TPUMEHSTH €T0 TBOPYECKH H
oco3HaHHO. Kaxaplii  MeToJ  CIMOCOOCTBYeT  Pa3BUTHIO UX  KpEaTUBHOMU
KOMIIETEHTHOCTHU [I0-CBOEMY.

CotpynuuyectBO W uudpoBas TpaMOTHOCTb. B xome rpynmoBoit pabOThI
CTYIEHTBl OOMEHHWBAIOTCS HJIEIMH Ha AaHIIMHCKOM $3bIKE, OOCYXKIAIOT HUACH U
MPUHUMAIOT KOJUICKTHBHBIE pemieHus. OHU TakKe pa3BUBAIOT HABBIKM CO3JIaHUS
KpEaTUBHBIX TPOAYKTOB C HUcCMoyib3oBaHueM IudpoBeix miatdopm (Padlet, Canva,
Flipgrid).

B Tpetpeli maBe auccepranuu moja Ha3BaHUEM «IJ(PPEKTHUBHOCTH METOAUKH
Pa3BUTHSI KPEAaTUBHBIX KOMIETEHIMH CTYIeHTOB B BBICHIUX Y4YeOHBIX
3aBeleHUsIX» U3JI0KEHBI COJIep)KaHWe M METOAMKA OCHOBHBIX ATAllOB OpPraHU3AINU
AKCTIEPUMEHTAJIFHON PabOTHI, a TAK)KE MAaTEMATHKO-CTAaTUCTUIECKOTO aHATN3a.

O dexTUBHOCTH IKCTIEPUMEHTA CBsI3aHa C YMEHUEM MPABUIIHHO U SICHO CTAaBUTH
€ro Iedb W YeTKO pa3palaThiBaTh €ro 3aJadd, H3y4yaTh SIBJICHUS WU CPEICTBA,
pa3pabarbiBaTh MPU3HAKU U KPUTEPUU OLICHKU pe3yibTaTa M T.J1. AHAJIU3 HAyIHOU
JUTEPATYPHI — 3TO COBOKYITHOCTH METOJIOB UCCIICIOBAHUS, TPU3BAHHBIX OOBEKTUBHO
M JI0Ka3aTeIbHO TPOBEPUTH MPABUIBLHOCTH BBIJIBUHYTOM B XOJI€ MENAaroru4ecKoro
AKCIIEPUMEHTA THIIOTE3BI.

[{enbi0 SKCIIEPUMEHTAIILHOTO MCCIIEIOBAHUS SBIsIETCS pa3paboTka 3 HEeKTUBHOM
METOAMKU PAa3BUTHUSI KPEATUBHBIX KOMIIETEHIMN cTy/ieHTOB BY30B, ee BHeApeHUE B
o0pa30BaTeNbHBIN MPOIECC U HAYYHO-TIEIarornueckoe 000CHOBaHUE.

3amaun OMBITHO-IKCIIEPUMEHTAIBHON Pa0OTHl OBLIM OMPECNCHbI CIETYIOMNM
00pa3oM: Hay4yHO-TECOPETHUYECKH OOOCHOBATH COJEPKAHWE M CYIIHOCTh MOHSTHUS
«KpeaTuBHAs KOMIIETEHTHOCTbY», €€ KOMIIOHEHTOB H (DaKTOpOB Pa3BHUTHUS;
MpOaHATM3UPOBATh ~ METOAWYECKHWE  TOAXOJbI,  Pa3BUBAIOIIME  KPEATHBHYIO
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KOMIIETEHTHOCTb CTYJIEHTOB; pa3padoTaTb KOMIUIEKC METOAUYECKUX CPEACTB U
3aJIaHUH, CIIOCOOCTBYIOIITUX Pa3BUTHUIO KpEaTUuBHOM KOMIIETEHTHOCTH;
AKCIIEPUMEHTAIILHO MPUMEHUTHh pa3pabOTaHHYIO METOJUKY Ha TPAKTUKE U
MPOAHAIU3UPOBATh TOJTYYEHHbIC PE3YJbTaThl; ONPEACTUTh JUHAMHUKY Pa3BUTHS
KpEeaTUBHON KOMIIETEHTHOCTH CTYJICHTOB U CJI€JIaTh HAyYHbIC BHIBOJIBI.
DKcriepUMEHTalIbHAasE ~ paboTa  TPOBOAMTCS IO  CICAYIONIMM  JTalaM:
AKCIIEpUMEHTAJIbHAST padoTa B MCCJIEIOBAHUM MPOBOAUTCS O CICAYIONIUM HTaraM:
MOJITOTOBUTENIbHBIN 3Tan (JUAarHOCTHKA M OIpENeNIeHNe KOHIIENTYyalbHBIX OCHOB),
OCHOBHOM ((popmupyroiuit) 3Tan (MPUMEHEHHE METOAMKU C JIKCHEPUMEHTaTbHOU
IpyNIo), 3aKIIOYUTENbHBIA 3Tan (aHAIU3 Pe3yJbTaTOB U (POPMUPOBAHUE HAYUYHBIX

BBIBOJIOB).
B kadecTBe 3KCIIEpUMEHTAIBHOTO OOBECKTA MPUHSIIN YIacTHE 456 pECIIOH/ICHTOB B
mporiecce  OOydeHHMS — aHIIMMCKOMY  S3bIKYy  CTylAeHTOB  HarumonaiabHOTO

MeJaroTHYecKOro  yHUBEPCUTETa Y30€KHCTaHa, byxapckoro rocyaapCTBEHHOTO
MeJarorudeckoro MHCTUTYTa M KOKaHICKOTO TOCYyAapCTBEHHOTO TIEIarorudecKoro
YHUBEPCUTETA TIO CHENUaIbHOCTH «J300pa3uTennbHOe MCKYCCTBO W WHIXKCHEPHAS
rpaduka» (60110500).

Tabauna-2

Ha3Banue IKCIHICPUMECHTAJIBHBIX IVIOITAA0OK A oﬁmee KOJUI€CTBO CTYACHTOB,
INPUHABIIHUX YIYaCTHEC B TCCTUPOBAHUH.

Ne Oopa3oBareibHbIC Kounrtp. Jkcnep. | PecnonaeHTsI
yUpeKIeHust rpynmna rpynmna
1 HanmnonanbHbIi 75 77 152
NearornIecKuil yHUBEPCUTET
Y36ekucrana
2 Byxapckuii rocyaapCTBEHHbIN 77 75 152
neJarornyeckiuii HHCTUTYT
3 Koxkannckuii 75 77 152
rOCyJ1apCTBEHHBIN
NeJarOrMIeCKUi YHUBEPCHUTET
Bcero 227 229 456

Tak>ke B KaueCTBE OCHOBBI JJIs OLICHKU PE3yJIbTaTOB IKCIIEPUMEHTATBHOM PaOOTHI
ObUIM HCIOJIb30BAaHbl CIEAYIOIIUE KPUTEPUH (KOTHUTHUBHO-UHTEIICKTYaJbHBIM,
HMOLIMOHAIBHO-3CTETUYECKUM, KOMMYHUKAaTUBHO-KOOTIEPATUBHBIM U pedieKkCuBHO-
METAKOTHUTUBHBIN ).

CrenoBaTeIbHO, MOCKOJIBKY MMOJYYCHHBIC B JKCICPUMEHTE pe3yiabTarhl TKrit
>Temp, HeT ocHoBauui otrBeprath runotedy NO, cmemoBarensHo, rumore3a NO
pUHUMaeTcs. BUIHO, YTO MOJydYEHHBIE MO BCEM KPUTEPUAM (FOBOpPEHHUE, YTECHHE,
MMCbMO U ayJIMPOBAaHUE) PE3YJIBTATHI, TO €CTh PE3YyJbTaThl 3KCHEPUMEHTAIBHON U
KOHTPOJILHOM TPYyMI, HE OTIUYAOTCS APYT OT Apyra. To €CTh 3TO TOBOPUT O TOM, YTO
YPOBEHb 3HAHUU IKCIEPUMEHTATIBHOU U KOHTPOJIBHOU I'PYIIIT OJAUHAKOB.

[To pe3ynpTaTaM 3aKIHOYUTENBHOIO 3Tala aHadu3a HET OCHOBAHUMN ISl IPUHSATHS
runotesbl Ho, Tak kak 3()eKTUBHOCTH B ONBITHOW M KOHTPOJILHOM I'PYIIax UMEETCS
(pucyHOK 3) 1 1OBEpUTENbHBIE UHTEPBAJIBI HE TIEPECEKAIOTCS, TOITOMY MPUHUMAETCS
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runore3a Hj;. BugHo, 4Tro mnpuHATas HaMu MeTOAMKA OKazanach 3(dQexTuBHEe
METOJIUKH, IPUHSITON B KOHTPOJIbHBIX TPYMIAX, YTO MOATBEPKIAECHO CTATUCTUICCKUMU
METOJIaMH.

DPPEKTUBHOCTD

1,16
1,15

1,15

1,15
1,14
1,14
1,14
1,14
1,13
1,13
1113 I
1,12

KOrHUTUBHO-MHTENNEKTYaNbHbII 3MOLMOHA/IbHO-3CTETUYECKUI KOMMYHMKaTUBHO-KOONEPaTUBHLI  PepNeKTUBHO-METOKOTHUTUBHbIN

Pucynok 3. IToka3aren 3(p(peKTUBHOCTH 10 KPUTEPHUSAM.

CormnacHo 001IeMy BBIBOAY IO pe3yiibTaTaM 3KCTIepUMEHTa, Y)(PEKTUBHOCTD IO
KpUTEPUSM  3HAYUTEILHO TIOBBICHJIACh: 10 KOTHUTHBHO-WHTEIUICKTYATBHOMY
kputepuio — B 1,14 paza, Mo 3MOIMOHATBEHO-ICTETHUECKOMY KPUTEPHUIO YPOBEHD
Pa3BUTHSl KpPEATUBHOW KOMIIETEHIIMU CTYICHTOB yBenuuwics B 1,13 pasa, mo
KOMMYHHUKATUBHO-KOOTIEpaTUBHOMY Kputepuio — B 1,14 pasa, a mo pediekcuBHO-
METaKOTHUTUBHOMY KpuTepuio — B 1,15 pasza. JlanHbiii pocT ObUT MOATBEPXKAEH
CTaTUCTHYECKUMU METOJIaMHU.

BbIBO/IbI

1. KpeatuBHasi KOMIIETEHTHOCTb - CJIOXKHBIM KOMIIJIEKC JIMYHOCTHBIX
KA4eCTB, BBIPAXKAIOIINX TBOPUECKYID BOCIPUUMYHBOCTb, JCTETUUYECKUN BKYC,
A3BIKOBYIO KpPEAaTMBHOCTb M MBIIUIEHUE, OCHOBAHHOE HA KYJIBTYPHBIX HIESAX,
yuamierocs. B ucciienoBaHMM CHCTEMAaTU3UPOBAaHbl JTUAAKTUYECKUE BO3MOXKHOCTHU
(dbopMHpOBaHUsl JAHHON KOMIIETEHTHOCTH U JAaHO €€ TeopeTHuYeckoe 00OCHOBaHUE,
OCHOBaHHO€ Ha OOECIECYCHUH Pa3BUTHS JUYHOCTH Yepe3 KPEaTHBHOE MBIIUICHUE,
HECTaHJIAPTHOE PEUIEHUE 3a]1a4 U MYJIBTUMOJAIBHYIO SKCITPECCUBHYIO JIESITEIBHOCTD.

2. Monens GopMHpOBaHUS KpPEATUBHOW KOMIIETEHTHOCTH COCTOWUT U3
TUIAKTUYECKUX OJOKOB  (IIEJIEBOTO, COMEPXKATEIBLHOTO, MPOIECCYyadbHOTO U
JTMArHO CTUYECKO-PE3YIIbTaTUBHOTO), (YHKIIMOHAIEHO TApMOHUYHBIX. J[aHHAs MozeIb
MO3BOJIMJIA TMOBBICUTH A(P(PEKTUBHOCTH OOPAa30BATENIBHOIO MpOIlecca M IMO3TAHO
pa3BUBATh KPEATUBHOE MBIIIJICHUE CTYACHTOB 3a CYET MOAXOAd, OCHOBAaHHOIO Ha
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UHTErpallid  00pa3oBaTeNbHBIX,  AICTETUKO-IUHTBUCTUYECKUX  €IUHUILl U
MeIarOTHYeCKUX PECYPCOB.

3. Pa3paborana HoBasi metomonorusi Ha ocHoBe Visual Thinking Strategy,
Task-Based Learning, Creative Problem Solving u Creative Concentration. Jlannas
METOAOJIOTHS TTO3BOJIMIIA MPENOAABaTh aHIIMICKUI S3bIK Yepe3 KpeaTUBHBIC 3aJaHUs
B KOHTEKCTE HCKYCCTBA W KYIBTYpPhl C TIOMOIIBIO 00pa30BaTEIbHBIX IHU(PPOBHIX
miardopm (Canva, Padlet, Flipgrid).

4. Db dexTuBHOCTh TMpeajaraeMol METOAMKH OIleHMBajlach Ha OCHOBE
KOTHUTHUBHO-UHTEIIEKTYaIbHOTO, SMOIIMOHAIBHO-ICTETUYECKOT0, KOMMYHUKATUBHO-
KOOIIEPaTUBHOTO U Pe(IeKCUBHO-METAKOTHUTUBHOTO KpuTepueB. C MOMOIIBI0 3THX
KPUTEPUEB ONPENESUIOCh JCTETHUECKOE BBIPAXKEHHE CTYICHTOB Ha OCHOBE
TBOPUECKOTO MbIIUIeHUsA, 3(h(exkTuBHOE O0OIleHHe B TPYNIOBOM TBOPYECKOM
COTPYIHUYECTBE U CAMOCTOATENIbHOE pelIeHUE MPOOIEMHBIX CUTYyaIllui. JTO JOKA3aJI0
MPaKTUYECKYIO YPPEKTUBHOCTH METOJIMKN HA OCHOBE (DPOHTAILHOU OLEHKHU

5. Pa3paOoTaHHblil B X0/1€ UCCIEA0BAHUS TIJIaH YPOKa MPOAEMOHCTPUPOBAII
CBOIO TPAKTHYECKYIO 3(PPEKTUBHOCTh TIPH €ro MPUMEHEHUH B 3KCIICPUMEHTAITBHON
rpymme. Pe3ynsraTel aHanm3a mokasaii, 4TO CHCTEMHO OPTaHU30BaHHBIE KPEaTUBHBIC
3alaHAsIT W WHTCPAKTUBHBIE METOJAbI AKTHBU3UPYIOT TBOPYECKOE MBIITUICHHUE
CTYICHTOB, PACIIUPSIOT MX JKCIPECCUBHBIC BO3MOKHOCTH Ha QHIJIIMHCKOM S3BIKE,
MOBBIIIAIOT WX JIMYHBIN HHTEPEC.

6. CucteMHO OOOCHOBaHBI TMEAATOTUYECKUE YCIOBHS, HEOOXOIUMBIE IS
s hekTUBHOTO POPMUPOBAHMS KPEATUBHON KOMITETEHTHOCTU. OHU CITy>KaT pa3BUTHUIO
y CTYIEHTOB CaMOCTOSTEIBLHOTO MBIIIIEHUS, KYJIBTYpPHOH YYyBCTBUTEIHLHOCTH,
HAaBBIKOB COIMATIbHOW KOMMYHHUKAIIMU U PE(ICKCUBHOTO aHATN3a, UHTETPUPOBAHHBIX
Mexay coboi. briarogapst TakoMy MOJX0My aHTJIMUCKUH SI3bIK CTAHOBHUTCSI HE TOJBKO
KOMMYHHUKATUBHBIM, HO ¥ CPEJCTBOM ICTETUYECKOTO U KOTHUTUBHOTO Pa3BUTHSI.

7. KpearuBHasi KOMIIETEHTHOCTb —  y4€OHO-IMYHOCTHOE  KayeCTBO,
pa3BUBaOIIEe HE TOJHKO 3HAHUE SI3bIKA, HO M CITOCOOHOCTH CBOOOIHO BBIPAXKATh €TO B
TBOPYECKOM, DCTETUIECKOM M KYJIBTYpHOM KOHTeKcTe. Ee oOpa3zoBarenbHbIe CBOICTBA
MPOSIBIISIFOTCS. B TAPMOHM3AIMM KOTHUTHUBHOM, 3MOIMOHAJIBHOM, COLMAJIBLHOW U
pedIIeKCUBHOM IEATEILHOCTH CTY/ICHTA.

8. Ilo WTOroBBIM pe3ynbTaTaM OIICHKH YPOBHS Pa3BUTHS KpPEATHUBHBIX
KOMIICTEHIIMH CTYJeHTOB 3()(PEeKTUBHOCTD KpuTEepus roBopeHus (Speaking) okazanach
Boimie B 1,15 (15%) pasa, apdextrBHOCTh KpuTepus urenus (reading) — B 1,14 (14%)
pasa, s3(ddexkTuBHOCT, KpHUTepHus mnucbMma (writing) — B 1,12 (12%) pa3sa,
a¢dexTUBHOCTD KpuTepus ayauposanus (listening) — B 1,13 (13%) pa3a.

PEKOMEH/IALIAN

4. llenecoobpa3Ho co37aTh WHTETpaTUBHBIA Y4eOHUK, OCHOBaHHBIA Ha
MyJbTUMOJIAIbHOM TIOAXOAE€ K HW3YYCHUIO AHTIMHCKOTO S3bIKa JUIS CTYJEHTOB,
oOyuaromuxcs 1Mo HanpasieHuio «/300pa3utenbHOe NCKYCCTBOY. JlaHHBIN yueOHUK
JTOJKEH OBITh pa3paboTaH Ha OCHOBE COBPEMEHHBIX METOI0B (BU3yaIbHOE MBIIIJICHUE,
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KpEeaTUBHOE peIleHHe MpodiieM, pedieKCuBHOE 00ydeHHE) U CTPYKTYpUPOBaH B
COUYETAHUH BU3YaJbHBIX U A3BIKOBBIX MAaTEPUATIOB.

5. Pazpaborats mudpoByro odyuaromnryio miatGopMy, aganTHPOBAHHYIO K
cdepe n300pa3uTENLHOT0 UCKYCCTBA, KOTOPast TOJDKHA HHTETPUPOBATH BO3MOKHOCTH
M3YYCHUS aHTJIHMICKOTO $3bIKa MOCPEICTBOM BHU3YaJbHBIX W TBOPUECKHUX 3aHITHI.
[TnaTrdopma nomxkHa OBITH pa3paboTaHa HAa OCHOBE IHUIAKTHYECCKOW HWHTETPAIUU
CYIICCTBYIOIUX HHCTPYMEHTOB, TakuxX kak «Canva», «Padlety, «Flipgrid», a
M0JIb30BATEIbCKUN UHTEPPENC T0HKEH ObITh MPOCTHIM, HO BU3YaIbHO HACHIIIICHHBIM.

6. PazpaboTaTh METOANYECKYIO CUCTEMY 1o HaIpaBJICHUIO
«M300pa3uTenbHOE HMCKYCCTBO», HANpaBICHHYIO Ha (OpMUpOBaHHE KpeaTUBHOU
KOMIIETEHTHOCTH B OOyYE€HHMM AaHTJIMHCKOMY f3bIKYy. B cucTeme JOJIKHBI ObITh
FapMOHUYHO PEa30BaHbl CIEAYIONIME KOMIOHEHTBI: METOJIbI, COOTBETCTBYIOIIHE
munaktudeckoi nenu (Visual Thinking, Suggestopedia, Creative Problem Solving),
GbopMbl  1€ATENBHOCTH  (TPYIIIOBBIE, WHAWBUAYAJIbHbIE, MapHbBIE), CPEIACTBA
(27IEKTpPOHHBIE W HArJIAJIHbIE), KPUTEPUU OLEHKU (pedIeKCUBHBIN, KpEeaTUBHBIM
MOJIXO).
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Introduction (abstract to the dissertation of the Doctor of Philosophy (PhD))

The purpose of the research is to improve the methodology of developing
creative competence among students of higher educational institutions.

The object of the research is the process of developing creative competencies
of students of higher educational institutions. 456 respondents participated in the
pedagogical experiment and testing of English language teaching to students of
Tashkent State Pedagogical University, Bukhara State Pedagogical Institute, Kokand
State Pedagogical University, specializing in 60110500 — Fine Arts and engineering
graphics.

The scientific novelty of the research is as follows:

the didactic possibilities of developing students' creative competence based on
the adaptation of a complex set of personal qualities that develop the ability to express
themselves, such as creative sensitivity, linguistic creativity, creativity, to the
development of creative thinking, the promotion of new ideas, a creative approach to
solving non-standard tasks, the formation of creative thinking, ensuring the gradual
development of individual abilities, are identified;

the didactic model of the development of students' creative competence has been
improved based on the systemic unity of practical approaches and principles, the
manifestation of visual and aesthetic thinking, the development of language based on
multimodal educational resources, the effectiveness of the learning process based on
educational integration, the functional dependence of the effectiveness of the
development of scientific, innovative and creative ideas on the consistency of target,
conceptual, substantive, procedural and diagnosticeffective blocks;

the methodology for the formation of students' creative competence has been
improved by introducing interactive exercises into the content of linguistic, art history
and creative tasks using adaptive learning platforms Canva, Padlet, Flipgrid, using the
methods of VTS-visual thinking strategy, TBL-task-based learning, CPS-creative
problem solving, Creative concentration;

the effectiveness of the methodology for developing students' creative
competence is determined by optimizing cognitive-intellectual, emotional-aesthetic,
communicative-cooperative and reflexive-metacognitive criteria, as well as ensuring
the effectiveness of levels aimed at understanding the aesthetic harmony of visual
solutions, effective communication in a creative team environment, self-development
in solving problematic tasks.

Implementation of research results. Based on the results of scientific research
to improve the methods of developing creative competence of students of higher
educational institutions:

a proposal to identify didactic opportunities for the development of students'’
creative competence based on the adaptation of a complex set of personal qualities that
develop the ability to express themselves, such as creative sensitivity, linguistic
creativity, creativity, to the development of creative thinking, the promotion of new
ideas, a creative approach to solving non-standard tasks, the formation of creative
thinking, ensuring the phased development of individual abilities is included in the
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content of the textbook entitled "Integrated skills" (ACT No. 11-05-2975/04 of the
National Pedagogical University of Uzbekistan dated May 8, 2025). As a result, it was
possible to find out the didactic possibilities of developing creative competence among
students;

a proposal to improve the didactic model for the development of students'
creative competence based on the systemic unity of practical approaches and
principles, the manifestation of visual and aesthetic thinking, the development of
language based on multimodal educational resources, the effectiveness of the learning
process based on educational integration, the functional dependence of the
effectiveness of the development of scientific, innovative and creative ideas on the
consistency of the target, conceptual, meaningful, The procedural and diagnostic-
effective blocks are included in the content of the textbook entitled "Integrated skills"
(ACT No. 11-05-2975/04 of the National Pedagogical University of Uzbekistan dated
May 8, 2025). As a result, the methodological model for the development of creative
competence among students has been improved,;

a proposal to improve the methods of forming students' creative competence
based on the introduction of interactive exercises into the content of linguistic, art
history and creative tasks using adaptive learning platforms Canva, Padlet, Flipgrid,
using the methods of VTS-visual thinking strategy, TBL-task-based learning, CPS-
creative problem solving, Creative concentration is included in the textbook content
under the name “Integrated skills" (ACT No. 11-05-2975/04 of the National
Pedagogical University of Uzbekistan dated May 8, 2025). As a result, a system of
exercises has been developed to improve the methods of developing creative
competence among students;

a proposal to determine the effectiveness of the methodology for developing
students' creative competence by optimizing cognitive-intellectual, emotional-
aesthetic, communicative-cooperative and reflexive-metacognitive criteria, as well as
ensuring the effectiveness of levels aimed at understanding the aesthetic harmony of
visual solutions, effective communication in a creative team environment, self-
development in solving problematic tasks is included in the content of the textbook
entitled "Integrated skills" (ACT No. 11-05-2975/04 of the National Pedagogical
University of Uzbekistan dated May 8, 2025). As a result, the effectiveness of
improving the methodology for developing creative competence among students
through criteria and their indicators has been determined.

The structure and scope of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three chapters, a conclusion, a list of references and appendices. The main
text is 150 pages.
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